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IZJAVA BIVŠEGA ITALIJANSKEGA MINISTRSKEGA PREDSEDNIKA 
AVSTRIJA JE ŽE LETA 1913 SILILA NA VOJNO PROTI SRBIJI. 

V seji italijanske poslanske zbornice je izjavil bivši ministrski predsednik Giolitti, da je Avstrija že preteklo leto silila na vojno s Srbijo. - Postopala je tako vsled pritiska Nemčije, 
ki je stremela z vsemi silami za tem, da se izzove splošno evropsko vojno. - Nemci so zavzeli Lodz na Rosko-Poljskem. -- Z zapadnega vojnega pozorišča ni poročati ničesar poseb-

nega. - Artilerijski dvoboji v provinci Champagne. 

Nemci zavzeli Lodz. 
Berlin, Nemčija, 7. decembra. 

Veliki nemški generalni Atab na-
znanja, da so veeraj, to je v ne-
deljo, zavzele nemške ecte Lo<lz. 

Tjodz je tovarniško mesto in 
ii a 415,600 prebivalcev. Okoli 
Lodza so se dosedaj vršili naj-
hujši boji med Neinei in Rusi. 

Bitka pri Lodzu. 
Berlin, Nemčija, 7. decembra. 

Nemški veliki generalni štab na-
znanja: — "Vzhodno od .Mazur-
hkib jezer §e zadnje dni ni niče-
sar posebnega prigodilo. V oko-
liei Lodza se bije silno vroča bit^ 
ka. ki se bo skorajgotovo konča-
la z zmago nagega orožja. 

Zavezniška poročila. 
London, Anglija, 6. decembra. 

Reuterjevi agenturi poročajo iz 
Amsterdama: — Srlwko prebi-
valstvo se je začelo vračati v Bel-
grad. Ob zavzetju je bilo v njem 
samo pet najsi tisoč civilistov, o-
stali so pa vsi pobegnili proti ju* 
gu. ^ _ 

Petrograi, Kusija, 6. dec. — 
Črnogorski kralj Nikita je sporo-
čil nekemu tukajšnjemu listu, da 
je padla na bojišču t retina nje-
gove armade. Med drugim pravi 
v brzojavki: 

— " N e glede na to, bodo pa Čr-
nogorci še vedno branili svojo 
domovino in rajae prelijejo zad-
njo kapljo krvi kot da bi se uda-
li. Ker so jim skoraj vsa sred-
stva pošla, bi bili zelo hvaležni 
za podporo v blagu ali denarju." 

Petrograd, Rusija. C. dee. — 
Nemška poročila o zmagah in ve-
likanskem plenu so naravnost 
smešna. Armadi sta še vedno v 
boju, vsled Česar nikakor ni mo-
goče preceniti izgub. Nemških ve-
sti ni ruski generalni štab dose-
daj dementiral, ker se ne more 
niti približno presoditi števila 
padlih, ranjenih in ujetih. Tudi 
vest, da so Nemci izgubili samo 
en top je neresnična, če se pomi-
sli, da smo samo pri Lodzu zaple-
nili nad dvajset nemških topov. 

Nemci so dosedaj le malo ali 
pa nič povedali o bojih, ki so se 
vršili zadnje dni meseca novem-
bra. Očividci izjavljajo, da še 
nikdar niso videli tako strašnih 
prizorov kot so se dogajali na ce-
sti, ki vodi proti Strvkovu. Na 
nekaterih mestih so bili meter 
visoki kupi mrtvih. 

Nemški uspehi pri Čenstohovu. 
^TBerlin, Nemčija, 6. decembra. 

Nemški veliki generalni štab na-
znanja: Ruski generalni štab 
pravi, da so pred par dnevi na-
valili Nemci na njihove postojan-
ke pri Čenstohovu, pa so bili z 
velikimi izgubami pognani na-
zaj. Sedaj se je pa izkazalo, da 
je bilo ravno nasprotno Pri tej 
priliki smo skoraj popolnoma u-
ničili neki ruski arinadni zbor. 
Sovražnik se je moral v divjem 
begu umakniti. 

Pri vasi Timbark v Galiciji 
zmagujejo Avstrijci. Položaj v 
južnem delu Ruske Poljske se ni 
dosedaj fte nič iapremenil. Južno 
od Arandjelovca na srbskem bo-
jišču divja hud boj. 

8 M . 
Nil, Srbija, 6. decembra. — 

Uradno poročilo srbskega gene-
ralnega štaba pravi, da so Srbi 
prostovoljno zapustili Belgrad in 
da ni bilo potreba Avstrijcem 
mesta z naskokom jemati Naša 
naloga ni bila braniti glavno me-
ats, zato pa tudi vrgli vso 

Ruski jetniki. 
Dunaj, Avstrija, 6. decembra. 

Velika bitka, ki se vrši med Ru-
si in Nemci pri Lodzu, se bo za 
našega zaveznika ugodno konča-
la. V Karpatih smo vjeli oOO Ru-
sov, veliko jih je padlo, oziroma 
jih je bilo ranjenih. 

Nemci nameravajo obkoliti rusko 
armado. 

London, Anglija, 6. decembra. 
Ker se Nemcem ni posrečilo pro-
dreti ruskega centruma, bodo po-
skušali š pomočjo svežih čet ob-
koliti sovražnikovi krili. To je 
razvidno oil tega, ker se vrši bo-
ji pri I lovu, severno od Lodza, 
in pri Petrikavu, južno od l^od-
za. 

Nobenih podrobnosti 
Berlin, Nemčija, 6. decembra. 

Prebivalstvo je v velikih skrbeh, 
ker zadnja dva dni ni bilo izda-
nih nobenih podrobnosti o bojih 
na Rusko-Poljskem. Uradna po-
ročila so nenavadno kratka, vsled 
česar misli prebivalstvo, da vla-
duh « « » t m e m « s kri va mwiiieo. Av-
strija še ni uničila z zavzetjem 
Belgrada Srbov. Ko so prodirale 
avstrijske čete proti jugu, so na-
letele na odpor, kakoršnega niso 
pričakovale. Srbi se izvanredno 
hrabro borijo ter so tudi precej 
dobro preskrbljeni z municijo in 
proviantom. 

Ruske izgube pri Przemyslu. 
Kodanj, Dansko, 6. decembra. 

Iz Przemvsla se je vrnil neki av-
strijski zrakoplovec in izpovedal, 
da se tamočnja posadka prav do-
bro počuti. Dosedaj so Avstrijci 
odbili še vse ruske napade. 

Bolgarska. 
Berlin, Nemčija, 6. decembra. 

Iz Sofije naznanjajo, da bo Bol-
garska tudi v bodoče obdržala 
svojo nevtralnost in da je bolgar-
sko časopisje polno hvale o hra-
brosti avstrijskih čet. 

Boji na levem bregu reke Visle. 
Petrograd, Rusija, 6. dec. — 

Na levem bregu reke Visle se še 
vdno vrši silno vroča bitka. Do-
sedaj se še ni moglo dognati, na 
katero stran se bo obrnila bojna 
sreča, vendar je upati, da bodo 
zmagali Nemci, če ne dobe Rusi 
pravočasno ojačenj. 

130,000 vojnih jetnikov. 
London, Anglija, 6. decembra. 

Zadnjo sredo je dospelo v Kijev 
10,000 avstrijskih in nemških 
jetnikov. Od začetka vojne pa 
dosedaj je šlo skozi to trdnjavo 
130,000 avstrijskih in nemških 
jetnikov, med katerimi je bilo 
2500 častnikov. 

Ogrski deželni zbor. 
Washington, D. C., 6. dec. — 

Tukajšnje avstro-ogrsko poslani-
štvo-je. dobilo danes poročilo, da 
se je zadnja seja poslanske zbor-
nice čisto mirno svršila. Vsi po-
slanci so prepričani, da bo zma-
galo avstrijsko orožje. Ogri bo-
do imeli od zmage velike koristL 

Enver paša. 
Rim, Italija, 6. decembra. — 

Iz Carigrada poročajo, da se na-
haja vojni minister Enver paša, 
vodja mladoturške stranke v Li-
biji. Skoraj gotovo bo organizi-
ral rod Senusi in žnjim vdrl pre-
ko zapadne egiptovske meje. Se-
boj je vzel $40,000. Turki so že 
prodrli v neposredno bližino Sue-
škega prekopa. Ker so brzojav-
ke iz Carigrada precej površne, 

more vedeti, če ao ae ie vr-

šili v tamošnjem ozemlju boji ali 
ne. 

Izpred Dardanel. 
London, Anglija, 6. deeembr*. 

Neka kodanjska brzojavna druž-
ba pravi, da je dobila iz Berli-
na sledečo brzojavko: — Pri 
(ime mesta je cenzor prečrtal) 
se je zbralo kakih stiriileset an-
gleških in francoskih ladij. Sko-
raj gotovo hočejo prili skozi o-
žino, kar se jim pa ne bo posre-
čilo, ker so na obeh straneh moč-
ne utrdbe in ker je vse morje 
polno min. (Vojaški strokovnja-
ki pravijo, da namerava iti so-
vražno brodovje skozi Dardane-
le in Marmarsko morje do Cari-
grada, odtam na naprej v Črno 
morje. 

> Turške zmage. 
Berlin, Nemčija, 6. decembra. 

Uradne brzojavke pravijo, da 
stoje Turki v Kavkazu v ofenzi-
vi in da so si zadnje dni pribori-
li več lepih zmag. Sedaj oblega-
jo trdnjavo Ardanoš v okraju 
Erzerum in so. v Transkavkaziji 
za\zeli že veliko važnih posto-
jank. Neko poznejše poročalo 
pravi: — Turki so zavzeli trd-
njave Ardanoš vzhodno od reke 
Išuruk. Rusi se umikajo proti 
A rd a ga nu. 

Na perzijski meji. , 
Pariz, Francija, 6. decembra. 

Havas-agenturi so sporočili iz 
Petrograda, da je zasedla 2. de-
cembra ruska armada vasi Sorai-
Koi in Baškal. Sorai-Koj leži v 
severno-zapadnem delu Perzije. 
Kljub obupnem odporu smo vse-
eno pognali Turke proti Vanu 
(jezeru na vzhodnem delu azij-
ske Turčije). Pri tej priliki smo 
zaplenili veliko provianta iu 
vojnega materijala. 

Križarka "Goeben". 
Pariz, Francija, 6. decembra. 

Iz Aten poročajo, da sedaj po-
pravljajo križarko " Goeben", 
katero je svoj čas prodala nem-
ška vlada turški. Križarka se je 

, udeležila neke pomorske bitke v 
j Črnem morju; pri tej priliki je 
(bila tako poškodovana, da se je 
tie s težavo vrnila v neko varno 
luko. Kapitan križarke je Ne-
mec, moštvo je pa polovica nem-
škega polovica pa turškega. 

"Hamidieh" poškodovana. 
Petrograd, Rusija, 6. dec. — 

Neko uradno poročilo pravi, da 
je turška križarka " Hamidieh" 
"naletela na mino in se precej 
poškodovala. Sedaj se nahaja v 
carigrajskem pristaniščju. 

Goltz paša. 
London, Anglija, 6. decembra. 

Iz Amsterdama poročajo, da je 
odpotoval iz Berlina v Carigrad 
feldmaršal Goltz, reorganizator 
turške armade. 

Odkritja Giolitti-ja. 
Rim, Italija, 6. decembra. — 

V debati, ki se je vršila glede za-
upnice vladi, je govoril tudi Bar-
zillai, voditelj proti-avstrijske 
stranke. Izjavil se je za interven-
cijo ter rekel, da je neizogibna, 
dasiravno je bil imenovan posla-
nikom zelo uplivni državnik Bue-
Iow. 

Bivši vojni minister, admiral 
Bettolo, je izjavil, da je Italija 
popolnoma pripravljena na voj-
no. 

Za intervencijo strf> se izjavila 
tudi socijalista Ciociotti in Alto-
belii. Slednji je znan kot proti-

tariat ter je prišlo do patrio-

tičnili tumultov, ko je njegov 
govor prekinil ministrski pred-
sednik Salandra s klicem: '"Ži-
vela Itali ja!" 

Salandra je nato zaključil de-
bato ter izjavil, tla se strinja 
vsak Italijan s politiko italijan-
ske vlade. 

Predno se je glasovalo, se je 
dvignil bivši ministrski predsed-
nik Ciolitti ter izjavil, da smatra 
za svojo dolžnost razkriti neko 
važno tajnost, vsled katere se je 
v inozemstvu kritiziralo posto-
panje Italije, ki je ostala nev-
tralna. Giolitti je izjavil, da je 
avstrijska vlada sporočila v av-
gustu leta 1913 Italiji, da name-
rava napovedati Srbiji vojno in 
sicer s privoljenjem Nemčije. Av-
strija je izjavila, da smatra to 
vojno kot defenzivno ter je vpra-
šala, če bo šla Italija z Avstrijo 
in Nemčijo. — Minister za zuna-
nje zadeve, San Giuliano in on, 
Giolitti, sta bila mnenja, da mo-
ra ostati Italija nevtralna ter sta 
v tem smislu odgovorila avstrij-
ski vladi. 

Giolitti je nato ; izjavil, da se 
sedanjo nevtralnost Italije u-

važevalo že poprej ter da bo o-
stala Italija nevtralna, dokler bi 
ne bili ogroženi njeni življenski 
interesi. 

Izjava Giolitti-.ja je vzbudila 
vihar odobravanja ter je veliko 
pripomogla, da se je soglasno iz-
reklo vladi zaupanje. 

Nemški odmevi k odgovoru mini-
strskega predsednika Salandre. 

Berlin, Nemčija, 6. decembra. 
V oceni govora italijanskega mi-
nistrskega predsednika Salandre 
izjavlja "Norddeutsche Allge-
meine Zeitung", da si prisvaja 
Italija pravico, da soodločuje 
glede političnega položaja v Ev-
ropi koncem vojne, v kolikor 
pridejo vpoštev njeni interesi. To 
stališče Italije je vzbudilo po 
celi Evropi veliko pozornost. 

Salandra je izjavil, da izvira 
nevtralnost Italije iz nje same 
ter da je prostovoljna. Raditega 
si tudi Italija prisvaja pravico, 
da odločuje samostojno. Ako bi 
bili ogroženi interesi Italije, bi 
ne bilo sedanje stališče več ve-
ljavno ter bi ona započela s ko-
raki, katere smatra za dobre. 

Za prijatelje in zaveznike Ita-
lije ni prišla ta izjava nepriča-
kovano. Zavezniki Italije so si 
na jasnem, da ne sme Italija izo-
stati pri zopetni ureditvi razmer 
v Evropi. 

Uspehi proti "ustaškim" Burom. 
Pretoria, Južna Afrika, 6. de-

cembra. — Neki dopisnik poroča 
iz Oranje Freestate da se je uje-
lo 555 ustašev in da se jih je 300 
prostovoljno udalo. 

Vojna ladija je nasedla. 
Ocean City, Md., 6. decembra. 

Tekom velikega viharja je na-
sedla neka velika bojna ladij & s 
štirimi dimniki kakih pet milj 
od brega. Ladija je najbrž izgu-
bila pravo smer v gosti megli. 
Radi razburkanega morja se ni 
moglo odposlati na lice mesta re-
šilnih čolnov. 

Denby. Časnikarskem poročeval-
cem je rekel, da vladajo na Du-
naju normalne razmere. Vse tr-
govine so odprte, cene živilom so 
se le nekoliko zvišale. Avstrijci 
zelo kritizirajo ameriško časo-
pisje. 

Poročilo o majhnih uspehih. 
Pariz, Francija, 6. dec. — V 

današnjem, popoldne izdanem po-
ročilu se glasi: '*Tekom včeraj-
šnjega dneva so Nemci zastonj 
skušali odvzeti nam Weldendreft. 
Na ostali fronti na severu je bilo 
vse mirno. Isto velja za okolico 
pri Aisne. 

V provinci Champagne je bila 
naša artilerija zelo uspešna ter je 
odgovarjala z uspehom na ogenj 
nemške artilerije. 

V Argonih smo počasi napredo-
vali ter odbili vse naskoke Nem-
cev. Južnoiztočno od Varenne se 
je obmolknilo nemško artile-
r i jo : " 

V večernem poročilu se glasi 
na kratko: "Glede vojne situaci-
je ni poročati ničesar novega." 

Med bojujoče se narode bi se tudi 
ne vmešaval noben nevtralen, ko 
bi bilo enkrat konec vojne. Le 
oni, ki so se bojevali, smejo imeti 
glas pri sklepanju miru in pora-
ženi se mora obrniti na zmagalca 
za mir ter ne sme klicati na po-
moč kako nevtralno državo. Le 
bojujoči se narodi morejo preme-
riti obseg žrtev in le oni morejo 
presoditi garancije, katere so po-
trebne za bodočnost. 

Nemški poslanik pri italijanskem 
kralju. 

Kodanj, Dansko, (i. dec. — Iz 
Berlina poročajo, da je imel nem-
ški poslanik pogovor z italijan-
skim kraljem. 

Smrt na bojišču. 
Petrograd, Rusija, 6. dec. — 

V bojih pri Lodzu je padel princ 
Nikolaj Radziwil, ruski štabni 
ritmojster v rezervi. Njegova se-
stra je poročena 8 knezom Geb-
hardom Bluecherjem. 

Razmere na Dunaju. 
Včeraj je dospel v Ameriko na 

kratek dopust ameriški general-
ni konzul na Dunaju, Charlee 

Položaj v Mehiki. 
Washington, D. C., 6. dee. — 

General Alvaro Obregon je re-
kel: — V Mehiki bi bil že zdav-
naj mir, če bi ne bilo perfidnega 
Ville, Angelosa in Maytorene. S 
pomočjo ameriškega denarja so 

'izvršili svoje podle načrte. Tu-
Pomanjkanje živil y Luiem- ka-i l , o m navedel par dejstev, ki 

burgu. | zadostujejo, da vsak pošteni Me-
Haag, llolaudsko, 6. dec. — V , h i k a n e e s<>vraži Villo in njegove 

veliki kneževini Luxemburg je 0 - l 4 o v a H S e : V i l I a J e poskušal umo-
paziti veliko pomanjkanje živil in r i t i Madera in Juareza in s tem 
vlada skuša na vse načine doseč i . z a C e l s v ° j ° karijero izdajstev; 
z llolaudsko dogovor za preskrbo <oli ^ u m o r i 1 poslanca da le Ca-
z živili. Nemške oblasti, ki razpo- d e n a ' umoril je Bentona in s tem 
lagajo z železnicami, bodo stavile i d a l P o v o d internacionalnim splet-
na razpolago zadostno število že- k a m ' n a d a I Je je nameraval urno-
lezuiških vozov, llolandski poštni r , t l ^nerala Chao-a, ker ni lio-
in tovorni parniki se bodo poslu-! t e l n e k l " ^ » a " 1 d a m i Ignorirati 
ževale angleškega kanala toliko u t ' k c m e m c e - 0 n J*' i z ' , a l izdajal-
časa, dokler bo odprt prometu. | e a H u e r t o - k o J« 1,11 t i l v d a » l 

Maderu. S pomočjo različnih gro-
Vojno razpoloženje na Bermudi. ž e n j J'e d o b i l i z Narodnega Skla-

Hamilton, Bermuda, 6. dec. — | d a p e t m i l i - j o n o v P e z o v - ° n Je 0<1" 
Preko sto članov prostovoljnega govoren za Maytorenovo izdaj 
strelskega društva je ponudilo 
Angliji službo ter je slednja spre-
jela ponudbo. 

Skrbi Italije v Tripolitaniji. 
Rim, Italija, 6. dec. — Oficijel-

no se naznanja, da je postal po-
ložaj v Libiji boljši, Ustajo v 
Nalut se je zatrlo, vendar pa je 
pretrgana zveza z Burzuk. Med-

stvo. Umoril je polkovnika Man-
zanera, zastopnika generala Ar-
riste. Villa se skrivaj pogaja z 
reakcionarji, ki ga tudi financi-
jelno podpirajo. Od teh trditev 
bom šele tedaj odstopil, ko mi 
•bo kdo dokazal kaj nasprotnega. 

Gutierrez v glavnem mestu. 
El Paso, Tex., 5. decembra. — 

tem pa se je napravilo utrdbe v Provizorieui predsednik republi-
Tripolis-oazi ter se strogo opažu- ke Mehike, Eulalio Gutierrez, se 
je vse domačine-Arabce. Med do- je preselil iz predmestja v sredi-
mačini je povsod opaziti razpolo- no mesta, kjer se nahajajo vsi u-
ženje za Nemčijo. ; radi. George Carothers. zastop-

; nik ameriškega državnega de-
Prepoved izvoza. partmenta, je sporočil, da je do-

London, Anglija, 6. dec. — Vo- spel včeraj v glavno mesto Me-
ditelj irskih nacijonalistov, John hike in da je bil gost braziljske-
Redmond, potuje v interesu re- ga poslanika, 
krutiranja po zapadnem Irskem, i 

Admiraliteta je prepovedala lo- Proklamacija v Vera Cruzu. 
Vera Cruz, Mehika, 6. dec. — 

General Heribert Jara, povelj-
nik tukajšnje posadke, je izdal 
danes proklamacijo, v kateri pra-
vi, da bo strogo kaznovan vsak, 
kdor bo ščuval ljudstvo oziroma 
trosil po deželi neresnične novi-
ce. Vsakega inozemca, kdor bo 
te določbe prekršil, bodo izgna-
li. Po naroČilu generala Carran-
ze ne bo od prvega januarja na 
beli papir nobene carine več. 

V Puerto se je pojavilo zad-
njih deset dni 160 slučajev rme-
ne mrzlice. 

Delavske razmere v Ohio. 
Cleveland, Ohio, 5. dec. — V 

pondeljek se bo vršila velika 
konferenca posestnikov premogo-
rovov. Pri tej priliki bodo dolo-
čili. če naj vzamejo v službo stav-
kokaze, ali naj se zedinijo s 
štrajkarji. Kot se čuje, je večina 
proti temu«, da bi se. nastavilo 
stavkokaze. Ce ne bo šlo druga-
če, bodo prepodili stavk ar je iz 
kompanijskih hiš. Pomanjkanje 
med delavci je grozno. Nekateri 
že ne delajo od meseca aprila. 

Velik požar. 
V neki tovarni na 'i. cesti Jer-

sey City, N. J., je izbruhnil vče-
raj požar, ki se je s silno naglico 
razširil. Stražniki so s težavo re-
šili iz sosednjih hiš 35 žensk in 
otrok. Povzročena škoda znaAa 
$50,000. 

Za obrežno bmmbo. 
Washington, D. C.. 6. dec. — 

General E. A. Meaver, šef obrez-
ne artilerije, je zahteval danes, 
da naj se nemudoma pomnoži ob-
režna artilerija za .450 častnikov 
in 10,000 mož. Po njegovem mne-
nju je materijala dovolj, samo 
moštva primanjkuje. 

venje rib v Forth of Forth. 
Angleš/ka vlada je nadalje pre-

povedala izvoz mesa v konservah 
ter izvoz cinka na Švedsko, Dan-
sko in Nizozemsko. 

Zaplenjen je nizozemskega par-
nika. 

London, Anglija, 6. dec. — Ne-
ka bojna ladija je privedla vče-
raj v Queenstown norveški petro-
lejski parnik "Conrad Mohr" . 
Parnik je imel na krovu petrolej 
iz Philadelphije za Kristijanijo. 

lajava pariškega "Tempa" glede 
nevtralnosti in miru. 

Pariz, Francija, 6. decembra.— 
"Temps" je objavil članek glede 
"nevtralnosti in miru" ter vpra-
šuje, kje na svetu je še kaka dr-
žava, ki je zavarovana proti te-
mu, da M nekega dne Nemčija z 
njo ne ravnala prav tako kot je 
sedaj z Belgijo. V članku se iz-
javlja nadalje, da je vsak kom-
promis nemogoč ter da bi bil 
slednji izdajstvo na dobri stvari 
in bi bilf vm kri prelita 

Naznanilo glede knjig. 
Vsled vojne zelo trpi pomorska 

vožnja za tovor in za to ne varno 
kedaj dospejo sem "Mohorjeve 
knjig« in Pratake." 

Kakor hitro bodemo obvešče-
ni, da ae nahajajo na kakem par-
nSku, bodemo to naxnanfli. Zato 
zasedaj nikomur ne moremo uatre-
& a taoi knjigami. 

Aor. M L O*. 

Požar v zverinjaku. 
Včeraj je izbruhnil v newyor-

škem Central Parku za kletko, v 
kateri se nahajajo levi, požar. 
Ko je začela požarna bramba ga-
siti, so živali začudeno gledale. 
(lost dim jih ni. čisto nič vzne-
mirjal. Ogenj, ki ni napravil ni-
kake škode, so še pravočasno po-
gasili. 

Na potu v domovino. 
Včeraj se je odpeljalo s parni-

kom "Regina d ' Italia" 100(> I ta-
lij anov domov. Med njimi s«1 je 
nahajalo tudi 600 rezervistov. 
Rekli so, da gredo zato domov, 
ker ne morejo dobiti v Ameriki 
dela. 

Denarje v staro domovino. 
Promet z Avstrijo se je tolike* 

zb olj šal, da zopet pošiljamo de-
nar v staro domovino. V slučaju, 
da bi se razmere pozneje na kak 
način predrugačile, in bi se denar 
ne mogel izplačati določenim ose-
bam, bodemo iztega vrnili pošilja 
tel jem. 

V sedanjem položaju pa ni mi-
sliti, da bi denar dospel v roke na 
slovljenca tako hitro, kakor pre-
je v normalnem času, ker vsakdo 
ve, da sedaj potrebujejo pisma v 
Evropo, ali iz Evrope sem 22 dc 
25 dni in v približno tem času bo 
de denar v atari domovini tud> 
izplačan. Zato svetujemo rojakom 
da začasno pošiljajo le za nujn« 
potrebe in sa enkrat ne več ka 
kor 500 "K 

0 e n e : 
K $ K 8 
6. . . . 1.10 100.... 20.00 

10 a.io 110 22.00 
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Ponarejevalci živil. 

Eden najbolj podlih in obenem 
najbolj nevarnih načinov, kako 
(»bogateti, je ponarejanje živil. V 
kakem obsegu se vrši to ponare-
janj«-, j« skoro nemogoče dognati, 
l̂ e sem pata m pridejo na dan raz-
kritja, ki kažejo občinstvu, s ka-
kimi tvarinaini se ga pita vsaki 
dan. Pred par djie dnevi smo do-
živeli v im-stu New Yorku tak 
»lučaj. Valetl odredbe zvezne vla-
de v Washingtonu se je istočasno 
preiskalo pet tovaren, v katerih 
Me izdeluje umetno surovo maslo 
pod imenom 44Ladled Butter". 
Na dan so prišle naravnost nevr-
jetne stvari. V eni teh tvornie so 
bile razmere take, da se jo je ta-
koj zaprlo. 

"Ladled Butter" se izdeluje iz 
odpadkov iz klavnic ter se ga 
prodaja po 20—22 centov funt 
pekom in slaščičarjem. Glede ka-
kovosti tega surovega masla" 
se človek najboljše pouči iz čud-
nega pojasnila, katero so objavile 
še nezatvcrrjene tvorniee, da po-
kažejo, da niso take kot "ona 
druga", katerq se je zaprlo. V 
pojasnilu se glasi, da ne premine 
ilaii, da bi ne bili prisiljeni zavr-
niti na tisoče funtov slabih od-
padkov iz klavnic. "Hudodelstvo 
1 i bilo, ako bi se nas obsodilo ra-
di tega, kar se je našlo sedaj. Mi 
vei smo žrtve strašnih razmer v 
mestu New Yorku. Tu je na sto-
tine nabiralcev takih odpadkov, 
ki so neodvisni drug od drugega. 
Ti ljudje se nazivljajo trgovce. 
Svoje blago pa dobivajo iz vseh 
držav, predvsem i z severne in 
južne Caroline, Virginije, Michi-
gaua, Iowe, Illinoisa in Nebraske. 
Mi kupujemo blago pri teh trgov-
cih direktno ali pa nam ga dopo-
š l je jo. Veliko tega blaga se v pra-
vem pomenu besede giblje, ker je 
na milijarde črvov v njem. Mi ku-
pujemo le najboljšo vrsto tega 
blaga ter zavržemo vse, kar je se-
Ifnitega. &ele sedaj moremo raz-
umeti, zakaj se je lahko 'Ladled' 
cenejše prodajalo kot smo ga mo-
gli mi. Ze leta in leta smo se bo-
rili proti temu." 

Glede kakovosti tega "surove-
ga masla" naj si ustvari vsak ei-
tatelj sam svoje mnenje. Na vsak 
način pa je jasno, da se je celo 
to H\ Injarijo uganjalo leta in le-
ta, in sicer pred očmi newyorske 
•zdravstvene oblasti. Pri tem pa 
obstajajo strogi predpisi glede iz-
delovanja in prodaje umetnega 
surovega masla, katerega se zelo 
lahko napravi glede okusa in bar-
ve »ličnega pristnemu. Še bolj 
čudno pa je, da »o mogli ti brez-
vestni ponarejevalci nemoteno iz-
vrševati umazani posel, dasiravno 
je bila ista tvrdka pred par leti 
obsojena radi ponarejanja, kar je 
moralo biti na vsak način znano 
newyorski nadzorovalni oblasti. 

V zveznem glavnem mestu bo 
s«nlaj precej za petami ponareje-
valcem živil. Vsled odredbe iz 
Washington* se je pričelo zasle-
dovati * prodajalce pokvarjenih 
jajc. Pokvarjena jajca se sme 
prodajati le v slučaja, da ae jih 

mer za strojenje usnja. Preiskava 
je dognala, da je obstojal v Chi-
eagu pravcati trg za pokvarjena 
jajca. Prodajalo se jih je po dva 
dolarja zaboj 30 ducatov. To pa 
ne v tehnične svrhe, temveč se jih 
je razbilo, pustilo maso umetno 
zmezniti ter jo prodajalo potem 
pekarnam. Komisija je nato za-
plenila celo zalogo ter jo, kot že 
poročano, uničila. 

Oba ta slučaja nam kažeta, ka-
ko rafiniranih sredstev se poslu-
žujejo ponarejevalci in sleparji. 
Od njih početja jih pa ne odvrne 
niti najstrožja kazen, ker je pri-
čakovani dobiček velik. 

Dopisi, 
Lost Creek, W. Va. — Ne vem, 

če se je v tej naselbini že kedaj 
čitalo list G. N. ali ne. Razen sed-
mih Krašovcev so tukaj večinoma 
le Italijani, nekaj je pa tudi Slo-
vakov, Poljakov in Turkov. Na 
železniški progi se delo prav lah-
ko dobi, če hoče kdo delati v pre-
mogorovu, je pa tudi hitro spre-
jet. Tisti, ki je vajen v rovu de-
lati, naj le pride" sem. Vreme je 
lepo kakor poleti. Pozdrav! — 
Anton Križinančie, Righter Coal 
& Coke Co., Lost Creek, W . Va. 

Widen, W. Va. — Tukaj se je 
ponesrečil v noči od 1. na 2. dec. 
rojak Anton Cimerman. Ranjki 
je šel zvečer še zdrav na delo, 
okrog polnoči je pa padla nanj 
plast kamna; bil je na mestu mr-
tev. Bil j e član drpštva sv. Bar-
bare. K zadnjemu počitku so ga 
peljali v Charleston, W . Va. V 
Ameriki zapušča dva brata, v sta-
ri domovini pa stariše ter brata 
in sestro. Doma je bil nekje od 
Sv. Trojiee na Dolenjskem. Na 
Widen se je nahajal komaj en 
mesec. Bodi mu lahka svobodna 
žemljica! — Kar se tiče delavskih 
razmer, delamo vsak dan, zaslu-
žek je pa odvisen od prostora 
Stari delavci imajo malo boljše 
prostore, novinci pa nekateri ne 
zaslužijo niti za hrano. — Tony 
Rudolf. 

Waukegan, HI. — Dne 11. vino-
toka se je vršila običajna veselica 
z vinsko trgatvijo, katero je pri-
redilo Narodno podporno društvo 
Slovenski Sokol. Lahko rečemo, 
da take veselice še ni bilo. V prvi 
vrsti se mora pohvaliti slovensko 
občinstvo iz "Waukegana in North 
Chicaga. Zakaj? Ves čas svojega 
obstoja, dasiravno šele životari 
društvo Sokol samo nekaj čez pet 
let, je slovensko občinstvo v obil-
nem številu posečalo naše veseli-
ce. Kot starosto me veže dolžnost, 
da v imenu Nar. podp. društva 
Slovenski Sokol zakličem vsem, 
kateri so nas posetili na vinski 
trgatvi, krepki na zdar! Nadalje 
se zahvaljujem gospodičnam Ma-
tildi Žnidaršič, Franji Mrzlikar, 
Mariji Želeenik in Mariji Zmrzli-
kar, katere so sodelovale pri ša-
ljivi pošti; soprogi br. Jerrne, ki 
je bila pri prigrizku, br. Jerini 
kot sodniku, br. Malavašieu kot 
zapisnikarju iu vsem obsojencem, 
kateri so pripomogli zvišati našo 
društveno blagajno. Zahvaljujem 
se tudi vsem bratom Sokolom, ka-
teri so vestno sodelovali na vese-
lici. — Glede tega je sklenilo dr. 
Sokol prirediti ob zaključku pet-
letnice dne 31. grudna t. 1. na 
Silvestrov večer dramatično pred-
stavo v dveh dejanjih. Ime igre 
j e : "Preobrat ali staro kopito v 
novi dobi " . Ta igra ni bila še 
nikdar uprizorjena na slovenskem 
odru. Nar. podp. društvo Sloven-
ski Sokol bode nastopilo po dol-
gem Času zopet enkrat na gledali-
škem odru, da priredi slov. ob-
činstvu par uric zabave m razve-
drila. Ker bode veselica ravno na 
zadnji večer leta 1914, se zajedno 
uprizori tudi prizor: Staro in No-
vo leto. Vabi se toraj vse sloven-
sko občinstvo iz Waukegana in 
North Chicaga na veliko sokolsko 
veselico in gledališko predstavo, 
ki bode v dvorani rojaka Mateja 
Slane na 10. cesti na Silvestrov 
večer. Blagovolite nam ohraniti 
svojo naklonjenost še v prihod-
nje in ne zamudite te prilike. Na 
svidenje na Silvestrov večer! — 
Bratje Sokoli! Dne 20. grudna 
t. 1. se vrši običajna ^etna dru-
štvena seja. Udeležite se vsi, da 
boste postavili vredne voditelje 
na čelo društva! Pozdravljam s 
sokolskim: na zdar! — Matija 
Varšek, starosta. 

Smell, Minn. — Iz vseh krajev 
eitam dopise, le iz naše naselbine 
ne berem ničesar. Tukaj je osem 
slovenskih družin, poleg tega pa 
še nekaj fantov in deklet. Zaslu-
žimo toliko, da se pre živimo. 
Pred kratkim se je poročil Peter 
Zupan z Brezij na Gorenjskem z 
gdč. Jerico Peternelj in Janez 
Englič iz Poljanske doline s Kati 
Fuller od Sv. Ivana. Na obeh že- bra 

-

nitninah smo se prav dobro zaba-
vali. Novoporočencema želimo o-
bilo sreče in božjega blagoslova. 
Imamo društvo sv. Štefana, ki 
prav dobro napreduje. Želeti bi 
bilo, da bi pristopilo še kaj več 
članov. 13. dec. se bo vršila seja. 
pri kateri se bo volilo nove dru-
štvene uradnike. Člani, pridite 
vsi! — Naročnik. 

Sklad 
ameriških Slovencev ta nijbednejše 

med bednimi • stari domovini. 

Dosedaj skupaj nabranega 
$898.15. 

Nadalje so darovali: 
Cleveland, O. Josip Ogrin $1. 
Canon City, Colo. Florijan A-

damič $1. 
Tarentum, Pa. Po 50č: John P. 

Crawford, W. A. Marvin, J. H. 
Corregan, Miss Nora Hurst. Miss 
I. C. Smith, Miss A. W . Call, Ot-
to W. Asp, Neimenovana in R. 
Palaček; po 25^: J. R. Hong in 
Hugh Jones. 

Portland, Ore. Frank Belle $1. 
New, Castle, Pa. Karol Hrast-

nik $L 
Clarksburg, W. Va. Alojzij U-

rajnar $1. 
Pittsburg, Kansas. Draga Bo-

žič $1. * 
Carlinville, 111. Matevž Mrak 

50 centov. 
Vsega skupaj nabranega 909 

dolarjev 60 centov. 

Milko Vogrio. 
Novela. Spisal dr. ttojam. 

I N a i a l j r a a j t J 
IX. 

Se isti dan je sporočil dr. Sir-
nik svojemu prijatelju Vogrinu. 
da so Skenovski odpotovali na 
Dunaj. Vsi, zlasti pa Olga, po-
zdravljajo ga presrčno v slovo. 

Čudno je vplivalo to naznanilo 
na našega rojaka. Sprva ni hotel 
verjeti Simikovim besedam. Ali 
čim dalje, tem bolj se mu je do-
zdevalo vse to resnično in verjet-
no. Saj je pa tudi včeraj gospa 
Skenovska proti njemu zagovar-
jala barona Roberta; ali sicer ni 
bila to njena navada. Tudi pri od-
hodu se je vedla proti njemu, ka-
kor se mu je baš zdaj dozdevalo, 
nekako mrzlo ter mu bila celo 
mlačno in malomarno podala ro-
ko v slovo. 

Iz vsega tega je torej naš Milko 
sklepal, da se je v srcu Olgine 
matere ohladila prejšnja prijaz-
nost in naklonjenost do njega. 
Konecno je moral uvideti, da ni 
nikakega upanja več zanj, naj bi 
ga tudi Olga še tako iskreno in 
goreče ljubila. V Vogrinovi duši 
se je jela sedaj celo porajati mi-
sel : Skenovski so le s tem name-
nom odpotovali, da odpravijo Ol-
go iz njegove bližine. Da, še več! 
On si je v svoji, razburjenosti ce-
lo domišljeval, da so zaradi tega 
tako hitro odpotovali, ker še ho-
čejo Olgo in Roberta prej zaro-
čiti, nego se zadnji napoti v 
Bosno. 

" A zakaj mi pa ni Olga o tem 
ničesa povedala?" vpraša yeekrat 
sam sebe Vogrin. Saj ne morem 
verjeti, da bi ne bila ona včeraj 
še nič vedela o svojem odhodu! 
Je-li to odkritosrčno? Je-li to 
znak prave in goreče ljubezni?! 

Take strašne misli so rojile Vo-
grinu po vroči glavi. On je začel 
naposled celo dvomiti nad Olgino 
ljubeznijo do njega. Ali kaj ne 
stori človek v obupnosti? Kaj ne 
počenja v svoji ljubezni? — Naj-
hujše misli, najstrašnejše slutnje 
vzbujajo se v človeškem srcu te 
daj, ko iskreno ljubimo. Ljubo 
sumna in neverna postaja takrat 
duša človeška; človek se muči 
sam in trpinči v svoji ljubezni! 

Enako je bilo tudi z Vogrinom 
Hud črv je glodal v njegovem 
srcu. Strašna bolest j e pretresala 
njegovo dušo. On si je domišlje-
val, da ga Qlga ne ljubi več, a da 
tudi ljubezen do njega ni bila 
nikdar odkristosrena. 

S to boljo v srcu je bil Vogrin 
potrt, tih in zamišljen. Nikdar pa 
ne črhnil ne besedice, niti proti 
materi, niti proti svojemu prija 
telju dr. Sirniku. A tožil pa tudi 
ni o svoji usodi. Z mirnostjo je 
prenašal vse breme svoje dušne 
in srčne bolesti ter zatajeval sa-
mega sebe. 

Pri vsem tem je bila velika sre-
ča, da ni ta dušna bol vplivala na 
njegovo telesno bolezen. Do sre-
dine meseca julija je bila že rana 
na njegovi levici precej zacelila. 
Tudi njegovo telo se je že do do-

je hodil • 

obležju na kratke sprehode. 
Sploh pa se je smelo po vsem 
sklepati, da bode Vogriuova roka 
v enem mesecu vendar toliko o-
zdravela, da jo bode mogel brez 
skrbi, četudi previdno rabiti. 

Ko se je bil Vogrin telesno pre-
cej utrdil, preganjal si je dolg 
čas z branjem in pisanjem. Naj-
poprej j e pisal grofu Konarske-
mu. Ta ga je že bil pismeno vpra-
šal, zakaj ga ni tako dolgo nazaj 
na svoje mesto. Težko je bilo Vo-
grinu na to vprašanje odgovoriti, 
a še težje naravnost resnieo po-
vedati- Vogrin se še ni čutil tako 
zdravega, da bi mogel službo na-
stopiti. A delati grofu nadlego s 
svojo boleznijo, to se mu pa ni 
videlo niti častno, niti umestno, 
zlasti v kopeli ne. Zatorej mu od-
piše, da j e bolan; bole-zen pa mu 
ne dopušča v kratkem nastopiti 
službe pri njem. Zaradi tega je 
najboljše, da stopi celo iz njego-
ve službe, osobito ker gre itak 
grofov sin Hugon na jesen v vo-
jaško akademijo. Slednjič ga še 
poprosi Vogrin, naj mu pošljejo 
na dom vse njegove stvari. In za 
hvalivši se za prijaznost in gosto 
ljubnost, poslovi se za vselej od 
te rodbine. 

Malo dni potem dobi naš prija-
telj odgovor od grofa. Pismu je 
bilo pridejano dobro plačilo. In 
zahvaljujoč se za njegov trud, 
želi mu grof hitro ozdravljenje in 
srečno bodočnost. 

Česar pa je Vogrin najbolj v 
pismu pričakoval, tega pa ni na 
šel v njem. Mislil je, da mu grof 
naznani, zakaj ni dobil letos stal-
ne službe, dasiravno mu je dajal 
on sani toliko upanja. Velika ra-
dovednost je nadlegovala in mu-
čila tedaj našega rojaka o tem, 
zakaj se mu je zadnja prošnja za 
profesuro odbila. Na vse strani 
je premišljeval in ugibal, ali za-
stonj. To mu je ostalo temno in 
nejasno. 

"Edini politični nameni ne mo-
rejo biti tu odločilni", misli si 
Vogrin. " S a j dobivajo tudi drugi 
Slovenci po Kranjskem in Štajer-
skem služb. A gotovo niso oni 
manj narodni nego jaz! Ali zakaj 
mi le ni zadnjič gospod referent 
pri ministrstvu povedal, kaj se 
je o meni poročalo, da me dela 
vladi — nezanesljivega? Zakaj bi 
mi le bilo neki službovanje za 
suplenta v Celovcu škodovalo, ka-
kor je to trdil grof Konarski svo-
ji soprogi? ! " 

Vsa ta vprašanja so bila naše-
mu rojaku nerazumljiva. Ona so 
ga težila in mučila noč in dan. Na 
vsak način pa je liotel priti do za-
nesljivih poročil ter zvedeti, kaj 
je resniee na tem. Vogrin piše to-
rej nekemu znancu in prijatelju, 
tudi Slovencu, na Dunaj. Ime te-
ga moža pa hočemo tu zamolčati, 
kar se nam gotovo odpusti. Saj je 
dovolj, ako le naznanimo, da je 
ta mož sicer tih, a iskren rodo-
ljub. On je izpolnil svojemu roja-
ku željo. Poz vedel je na zaneslji-
vem mestu o njegovih zadevah. 

Da pa bodeš, dragi čitatelj, vse 
boljše razumel, spremljaj me v 
svojem duhu na Koroško in po-
tem v glavno mesto Celovec. On-
di je pred dvema letoma službo-
val naš koroški rojak, Milko Vo-
grin. 

Bilo je dne 13. avgusta 1. 1876. 
Krasen je bil ta dan. Niti oblači-
ča nisi videl na nebu. Gore so mo-
lele s svojimi jasnimi vrhovi v 
nebeško modrino in vsako oko je 
občudovalo te velikanske orjake 
koroške. Zdeli so se pa oni danes 
tudi višji nego drugikrat, veli-
častnejši kakor kdajkoli, a ven-
dar ljubeznjivi v svoji velikosti 
in prijazni v svojem velieastvu. 
Pozdravljali so te kakor starega 
znanca, ki dojde po dolgem tru-
du in potu zopet domov. — Ali 
zakaj bi ne bile danes i gore ve-
sele? Ali se ne omeči tudi gora in 
pečina kakor človek, ko mu ra-
dosti srce vzkipi? Da, vesele so 
bile ta dan gore in planine, doli-
ne in griči. Saj so pa tudi videli, 
kako se časti in slavi mož, kate-
rega je njih zemlja redila in po-
jili njih studenci! 

Iz daljnih krajev slovenskih je 
prihajalo na ta dan mnogobrojno 
število iskrenih rodoljubov na ko-
roško zemljo. A kaj pomeni to? 
Kam je namenjena ta množica? 

V Vrbi, na zahodnjem koncu 
Vrbskega jezera, je stopala danes 
ogromna množica slovenskih ro-
jakov iz železnice na koroška tla. 
Znanec je tu pozdravljal znanca, 
prijatelj podajal prijatelju roko. 
Vsi so bili kakor sinovi ene ma-
tere, vse je navdajal eden čut, 
vsem je bil odmenjen eden in isti 
pot. A ne samo iz Vrbe, temveč 
iz vseh drugih krajev koroških, 
iz bližnjih in daljnih mest in tr-
gov, vasic in vasi, je vrelo skupaj 
ljudstva kakor listja in trave. A 

tem je fcil isti pot ter jih na-

vdajal isti čut, kakor goste iz 
daljnih dežel slovenskih. 

Vsi so se pa, kakor trdni pot-
nik po svojem smotru, ozirali tja 
v Rožno dolino, občudujoč nje 
kras in lepoto. A v tej cvetoči do-
lini so iskali z radostnimi očmi 
ono vas, kjer se je zbiral danes 
svet slovenskega roda. In ta vas 
so bile Lese, rojstni kraj Antona 
Jarežiča. 

•itita* 

Res, ta dan je bil za Korošce iu 
vse Slovence velik praznik. Bil j e 
dan Janežičeve slavnosti! 

Tudi jaz in marsikdo izmed či-
tateljev sva bila med častilci raj-
nega rodoljuba. Z veselim srcem 
sva se ustavila pred rojstnim do-
mom našega Antona. Tu sva se 
ozirala po ogromnem ljudstvu, ki 
se je bilo zbralo k tej slovesno-
sti. Občudovala sva, kako čvrste 
in lepe postave je naš zarod slo-
venski. Zavzemala se nad globoko 
navdušenostjo, ki je ogrevala on-
di danes rodoljubna srca, in str-
mela sva nad ljubeznjijo, kojo 
goji rod -slovenski do svojih de-
lavnih in značajnih mož, kakor je 
bil Anton Janežič! 

Med rodoljubi pa, ki so se bili 
zbrali k tej svečanosti, je bil tudi 
Milko Vogrin. Malokdo ga je po-
znal, četudi ni " incognito" hodil. 
Ali če si ga zagledal, nehote so se 
uprle nanj tvoje oči. Radovedno 
pa si potem popraševal svojega 
soseda, odkod in kdo je ta visoko-
rasteni, lepi in čili mož. Nekaj 
mikavega in vabljivega je bilo na 
njegovem lieu. Vsak, kdor mu je 
pogledal v jasne, globoke oči, bil 
bi se rad seznanil iu spoprijate-
ljil z njim! 

Tudi Vogrin se je odločil pri 
tej slavnosti izpregovoriti nekaj 
besed na slavo in v spomin ranj-
kemu Janežiču. Večji del sveča-
nosti se je bil že izvršil. Spomin-
ska plošča, vzidana v hišo, se je 
bila odkrila, slovesni govor kon-
čal in tudi slovesno kantato so 
bili že navdušeni pevci dopeli. A 
zdaj se prikaže na govorniškem 
odru čvrsta, visoka postava. Nje-
na zunanjost je obetala že sama 
na sebi veliko. Zatorej utihne 
mahoma ves krog mnogobrojnih 
poslušalcev. Na odru je stal — 
Korošec Milko Vogrin. 

Z močnim, krepko donečim gla-
som je govoril naš rojak in zbra-
na množica ga je vestno poslu-
šala. Iz njegovega govora se spo-
minjam še danes zlasti sledečih 
mest. Med drugim je rekel i to-le: 

"Vs i , kar vas j e danes tukaj 
zbranih, poznate ranjkega Anto-
na po njegovih delih. Vsi navzoči 
ga znate ceniti po tem, kar ste iz 
njegovih knjig brali in se učili. A 
malo jih je danes med vami, ki bi 
poznali Janežiča tako, kakor jaz. 
Jaz ga poznam po njegovi živi be-
sedi, poznam ga kot učitelja, ki 
je nam učencem v Celovcu netil 
iskro ljubezni do svoje domovine 
in dragega materinega jez ika ! " 

Po teh besedah pa je govornik 
dokazoval, koliko zaslug gre Ja-
nežiču za njegovo domoljubno 
navduševanje svojih učeneev v 
šoli. A pripovedoval je tudi, kako 
si je ranjki prizadeval, da uvede 
slovenski jezik v ljudske šole na 
Koroškem. 

Končal pa je govor s sledeči ni 
besedami: 

"Odkrila se je danes ranjkemu 
spominska plošča za njegove pre-
mnoge zasluge. Napisana je z zla-
timi, slovenskimi črkami. Domo-
ljubi koroški! Varujte ta spome-
nik, da ga nihče ne oskruni! A 
vsi slovenski rojaki iz bližine in 
daljave, ki vam bije danes srce 
polno ljubezni do svojega naroda 
in jezika, vi vsi brez izjeme pa 
čuvajte in glejte, da. bodo znali 
ta slovenski napis citati tudi še 
naših vnukov in njih otrok otro-
c i ! " 

Vsak izmed poslušalcev je raz-
umel globoki pomen teh besed. In 
še danes donijo one marsikomu 
bolj kakor nekdaj žalostno na 
uho. In res! Vogrin je gledal ka-
kor prerok daleč v bodočnost. A 
ta pogled je bil temen, bil je ža-
losten. Zatorej je opominjal zbra-
ne Korošce, naj čuvajo svoj je-
zik. . . 

Od onega časa je preteklo šele 
sedem let. Ali glejte tužno maj ko 
Slavo: Mnogo otrok slovenskih 
Korošcev, ki hodijo sicer pridno 
v šolo, ne znalo bi neki več citati 
zlatih, slovenskih črk na Janeži-
čevem spomeniku!! 

Plačilo, katero je prejel Vogrin 
za svoj navdušeni govor, bilo je 
pa nekaj posebnega. Pri vseh na-
rodih stare kakor nove dobe se 
povizdiguje ljubezen do domovi-
ne, do svojega naroda in jezika 
kot vzor. Možje, ki so žrtvovali 
vse moči svojemn rodu, ki so po-
svetili ve# čas svojega življenja 
v to, da gojijo in povzdignejo 
narodni jezik svoj, taki možje se 

prt vseh narodih predocuje-

j o kot pravi domorodci, kot ide-
ali prave požrtvovalnosti domo-
vinske ljubezni! Ali pri nas je tu 
Čudna izjema in to 11:1:11 potrjuje 
tudi Vogrin! 

Dospevši v jesen ob šolskem 
po<"*etku v Celovec, prejme naš ro-
jak ne ljubo naznanilo: Dejali so 
ga iz službe suplentske. Ker ga 
je pa ta novica hudo zadela, kaj-
ti zdaj je bil hipoma brez kruha 
in stanu, poprašuje po vzrokih 
svojega odpusta. Ali povsod so 
mu nejasno odgovarjali Trdilo se 
je sicer, da je njegovo službova-
nje dobro in uspešno, ali zdaj se 
mu lie more več pomagati, češ, 
ukaz je že izdan. 

Pravi vzrok Vogrinoveinu od-
pustu pa je bil javni govor nje-
gov pri Janežičevi slavnosti, oso-
bito njegove zadnje besede. O 
njem se je, a seveda v pretiranem 
smislu, poročalo tudi na Dunaj. 
I11 tako si vemo zdaj tolmačiti, 
zakaj ni prišel naš rojak v zad-
njih dveh letih do stalne službe. 
Obenem se pa tudi razvidi, zakaj 
je bil 011. kakor se je rekah), vladi 
nezanesljiv, 

(Dalje prihodnjič). 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Srakoperju iz Brooklyna. — 

Vašo uljudno kartico smo prejeli 
ter se vam zahvaljujemo zanjo. 
Zelo stvarno govorite. Prosimo 
vas. da ob priliki napišete kak 
članek, ker bi bila večna škoda, 
če bi se tak sijajni talent skrival 
v temini. Z zagotovilom največje-
ga spoštovanja uda no uredništvo. 

I. M., Chicago, 111. — Zakaj se 
ne podpišete s polnim imenom? 
t Vsa se bojite f L,- z imenom na 
dan. potem bomo pa naprej raz-
pravljali. 

Kad bi zvedel za naslov FRANA 
PETRANOV1CA. Doma j.- i/, 
vasi Suhor, občina Banja loka 
pri Kočevju. Prosim ga. da se 
javi svojemu sosedu. — Joseph 
Marincel. Box 92, Beadling. Pa. 

DAROVI. 
Za rojaka John Zupana, R. F. 

D. 12, Box 13, Grove City, Pa., 
so darovali: 

Canon City, Colo. Florijan A-
darnič 50c1. 

San Francisco, Cal. Po : Jo-
sip Lampe in Jakob Lovšin. 

NAZNANILO. 
Tem potom naznanjam rojakom 

v Thcmas, W. Va., in okolici, da 
naredim celo obleko za $13.75 do 
£25.00 in za dobo treh tednov 
dam z vsakim naročilom še ene 
hlače posebej brezplačno. Za vsa-
ko obleko jamčim, da bode dobro 

i narejena po najnovejši modi. To-
rej se rojakom toplo priporočam. 

A. Fortuna. krojač, 
(7-9—12) Thomas. W. Va. 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Barbare št. 

32 v Braddocku, Pa., naznanja-
mo, da se vrši prihodnja seja dne 
13. decembra t. I. v navadnih pro-
storih. Pričetek seje je ob 1. uri 
popoldan. Na dnevnem redu je 
več važnih točk, kakor liidi voli-
tev novega odbora za bodoče leto. 
Kedor se te seje ne vdeleži brez 
važnega vzroka, bode plačal 50<-
globe v društveno blagajno. 

Za odbor: I. A. G. 

NAZNANILO. 
Članom društva sv. Alojzija št. 

30 J. S. K. .1. v Coiiemaugh, Pa., 
se tem potom naznanja, da je bi-
lo sklenjeno pri zadnji s<-ji dne 
15. novembra, da se mora vsak 
član v okrožju 5 milj udeležiti 
glavne letne seje dne 20. decem-
bra. Kdor izostane brez zadostne-
ga vzi-jj^a, bo moral plačati 50<l 

v društveno blagajno. Pri tej seji 
bomo volili odbor za bodoče leto. 
Vsi oni člani, posebno oddaljeni, 
ki so dolžni, naj pošljejo vse pri-
spt-\ ke do omenjenega dne, da 
bom zamogel knjig«- urediti. Kdor 
se n«* bode ravnal po društvenih 
sklepih, ravnalo se bode z -njiiu, 
kakor nam velevajo pravila. 

Z bratskim pozdravom 
John Brezovee, tajnik. 

(7-9—12) (3x 3,7,10—12 j 

P O Z O R ! P O Z O R ! P O Z O R ! 
Edino te vrste slovensko podjetje v Ameriki. 

Moderna brusilnica in trgovina 
v kateri imam na izbero najboljše šivalne 
stroje po najnižjih cenah. 

Poleg tega imam največjo zalogo impor-
tiranih, kakor tukajšnjih britev, škarij, 
nožev, strojev za rezanje las in vsakovrst-
no drugo brivno in rezalno pripravo. 

i 
i 
i 
s 
i 
i 
i I 

Nadalje brusim britve, škar-
je, nože in vse drugo reza!no 
orodje. Popravljam puške, sa-
mokrese in druge različne stva-
ri. Popravila kakor postrežba točna in zanesljiva 
po najnižjih cenah. Se priporoča 

Karol Bauzon 
5806 St. Clair Ave, C leve l and , O . 

a a m a i a f i i f i m i g j i ! ^ 

Kadar je kako draStvo namenjeno kopiti bandero, nitavo, regalje 
aodbiM InitromeBU, kap« itd., ali pa kadar potrebujete uro, verižico, privcile 
prataa itd., n« kupit« prej nikjer, da tudi men« aaccne vprašate. Upralanje 
Vaa atnn« 1« Sc. pa ai bodete prihranili dolarje. 

Caaike, več vrtt pošiljam brezplačno. Pišite pcaj. 
IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Pa. Box 328. 

Redka prilika 
s» tajnik« raznih društev, trgoree^ia drege pita rje. 
Za ugodno ceno se dobi nekaj rabljenih pisalnih 

strojev raznih izdelkov, pri katerih smo dali nadomestiti 
slabe dele z dobrimi, in uredili tako, da se na njih za-
more pisati slovensko in angleško. Sedaj so omenjeni 
pisalni stroji dobiti za nizko ceno. po kakovosti od $25 
do $60. Cena novim je bila $90 do $120. 

Pisati na istih se priuči v kratkem času vsakdo. 
Natančne j a pojasnila daje 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
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DrUtveno flmefloi " G L A I NAEODA®, 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 

KRANJSKO. 
Dva profesorja-ranjenca. Prof. 

B. Baebler iz Idrije je bil kot re-
zervni poročnik začetkom okto-
bru težko ranjen na južnem boji-
*ču in leži že mesec dni v i4Leo-
ni&eu" v Ljubljani j e one dni 
j »rest al težko operacijo. Noga mu 
ostane ohranjena in zdravje se 
mu vidno vrača. — O težko ranje-
nem profesorju Josipu Bercetu 
pripoveduje prijatelj, ki ga je ob-
iskal v bolnišnici v Solnoku na 
Ogrskem: Profesor Beree je bil 
imenovan za poveljnika kompani-
je, ki je stala kot rezerva v ne-
kem kraju blizu Novega Miasta. 
Poročnik Berce in njegovi vojaki 
so se baš spravljali k nočnemu 
počitku, ko so se začuli na bliž-
njih gričih streli. Očividno se je 
tam pričel med našimi in ruskimi 
četami nov boj. Poročnik Beree 
se je sklonil iz svojega zavetišča, 
da pogleda, kaj se godi. V istem 
bipu ga je zadela kroglja v glavo. 
Zvrnil se je nezavesten. Na proš-
njo /.»estega sluge so odnesli vo-
jaki svojega poveljnika na obve-
zal išče, kjer so zdravniki takoj 
izvršili operacijo ter krogljo eks-
truhirali. Po operaciji so položili 
profesorja Berceta v železniški 
voz ter ga odpeljali v Solnok. 
Vožnja je trajala šest dni ter je 
bila kakor naravno silno mučna. 
Navzlic prilično težavnim razme-
ram se nahaja profesor Berce v 
Solnoku v dobri oskrbi. Desna 
plat telesa je »icer še hroma, toda 
bolnik se že dobro zaveda, govori 
tudi nekaj besed ter zavživa do-
voljeno mu hrano s precejšnjim 
tekom. Zdravniki upajo, da bo 
profesor Beree navzlic nevarni 
rani okreval. Ugodno znamenje 
je, da se doeedaj še niso pojavile 
nikake komplikacije. Pri raujen-
cu se nahaja njegov brat magi-
stratni komisar dr. Janko Berce. 
Svidenje z ljubljenim bratoir- Lu 
milini prijateljem je bilo nad vse 
ginljivo. — V vojaški bolnišnici 
v Solnoku leži tudi poročnik 13a-
bič iz znmie ljubljanske rodbine. 
Kroglja ga je zadela v trebuh. Po 
srečno izvršeni operaciji se naha-
ja že izven nevarnosti. 

Banjen j « bil na severnem boji 
iču ljubljanski časnikar Fr. Pre-
šern. Iježi v bolnišnici v Klatovu 
na Češkem. 

V ruskem vjetniatvu. Kako je 
postal rakovški kovač zopet ve-
sel? Dobil je pismo pd svojega si-
na Božidarja Breceljna, vojaka 
17. pešpolka. Poroča mu, da je 
ujet na Ruskem. Poročali so že 
easopjsi in uradna poročila, da je 
bil Božidar Brecelj ubit, brala se 
je zanj tudi že maša zadušnica 
Sedaj pa piše svojim stariiem, da 
ee nahaja adrav a prijateljem Ja-

Urbaaom iz Ževa pri Cerk-
niškem ujetništvu. Prej ža-
oee kliče sedaj zopet vesel 

ii: Le 

Boga ne pozabite! ter poroča to 
vest v tolažbo vsem onim, kateri 
imajo na bojišču svojce in ne ve-
do zanje. 

Iz ruskega vojnega vjetništva 
je pisal ljubljanski magistratu i 
stavbni risar F. Kurbos. Žal se ne 
da razbrati, v katerem mestu v 
Rusiji se nahaja. 

Umrli so v Ljubljani: V dežel-
ni bolnišnici učiteljica gdč. Ma-
rija Škerjaue. Zadnji čas je bila 
radi nervoznosti na dopustu. Go-
spodična si je kuhala zjutraj sa-
ma zajutrek. Pri tem je ognju 
prilila petrolej, nakar se je ves 
petrolej zažgal in jo je objel o-
genj. Pokojniea je bila povsod 
spoštovana. — Matevž Male, biv-
ši delavec-hiralec, 65 let. — Ju-
stina Kobe, rejenka, 1 leto. — 
Marija Epich, hiralka, 81 let. — 
Anton Grazer, pešec 42. pešpol-
ka. — Oton Eudlieher, postajni 
delavec, 42 let. — Andrej Milo-
šič, bločni signalni sluga južne že-
leznice, 40 let. — Ana Zlatic, 
gostja, 81, let. — Fran Zaje, sin 
krojaškega pomočnika, 1 leto. — 
Vekoslav Puhar, postajni mojster 
državne železnice, 43 let. — Fran-
čiška Barle, zasebnica-hiralka, 81 
let. 

Novorojenci in umrli v Ljublja-
ni. Od 1. januarja t. L pa do 31. 
oktobra je bilo v Ljubljani 861 
novorojencev, in sicer izmed teh 
7113 živih in 68 mrtvih. Umrlo je 
946 oseb, in sicer domačih 561, 
tujcev j>a 385. Za jetiko jih je 
umrlo 180, od katerih je bilo 87 
tujcev. 

Starosta Blejcev umrl. Na dan 
Vseh svetnikov so pokopali na 
Bledu Antona Pogačarja z Grada 
št. 68, rojen 15. januarja 1823, 
dosegel je 91 let, 9 in pol meseca. 
Bil je zet jezerskega cerkvenika 
Janeza Mandelc. — Sedaj j e po-
stal starosta kanonik dekan Miha 
Ta v čar iz Žužemberka, ki se j e 
porodil na Bledu (na Rečiei) 23. 
septembra 1823. 

Umrla je v Litiji Mici Rebec, 
poses t niča in trgovčeva soproga. 
Nje.« soprog se nahaja v vojni. 

V Savi je utonila 31. okt. pet-
letna posestnikova lici Ana Krt iz 
Gorenje vasi pri Kranju. Igrala 
se je ob Savi, kjer j e njena sta-
rejša sestra prala, padla je v re-
ko in utonila. Deklico so pri Dru-
lovki potegnili mrtvo iz vode. Ob-
tičala je v grmovju. 

Nesreče v Ljubljani 3. nov. po-
poldne so se dogodile vsled prihi-
trih voženj električne železnice in 
neisvežbanih voznikov v Flori-
janski ulici nesreče. Popoldne je 
neki voznik povozil otroka, ki je 
prišel iz zavetišča, nekoliko po-
zneje se je električni voz z orod 
jem s tako silo zaletel v konja, ki 
je z vozom stal pred Dachsovo hi 
so, da je konj ranjen, vino, ki je 
bilo na vozu, je pa deloma iz soda 
izteklo. Ljudje so pravočasno mi-
gali, naj električni voz ustavi, pa 

se voznik za to ni zmenil. Tretja 
slična nesreča bi se kmalu pripe-
tila nasproti brivnice Kastelica. 
Občinstvo se splošno pritožuje, da 
električna železnica prehitro vozi 
in drvi s tako brezobzirnostjo, da 
je pač na mestu, da poseže tu 
vmes policija. 

Nezgodi v Ljubljani V pivo-
varni Unoin se je oženj en i 30letni 
uslužbenec Ivan Kruljec pri stro-
ju na levi roki tako poškodoval, 
da je moral delo zapustiti in 
iskati pomoči. — Pomožni na-
stavljenec pri južni železnici Ivan 
Oblak se je pri prekladanju tra-
verz istotako na levici poškodo-
val in je moral k zdravniku. — 
Poškodbe pri nobenem ne bodo 
imele zlih posledic. 

Velik požar. Iz Novega mesta 
poročajo: Pri Sv. Štefanu v ob-
čini Velike Lašče je izbruhnil 5. 
nov. požar, ki je uničil 9 gospo-
darskih poslopij posestnikov Ža-
mana in Zupančiča. Zgoreli so tu-
di vsi poljski pridelki. Škoda se 
ceni na 20.000 K. Zažgali so otro-
ci. Zaman se nahaja v vojni. 

Poročil se je v Ljubljani Al-
fred Biber, e. kr. davčni asistent, 
z gdč. Irmo Koželj. — Poročil se 
je v Ljubljani Staiiislav Zorko, c. 
kr. nadjMiročnik pešpolka št. 17, 
z gdč. Miro Aumann, hčerko c. 
kr. višjega davčnega upravitelja 
v pokoju Aumanna. 

Jubilej. Dne 4. novembra je 
praznoval Valentin Arselin, dol-
goletni metteur-en-pages uradne 
"Laibacher Zeitung" in podfak-
tor, šestdesetletnico svojega po-
klica. Dne 4. novembra leta 1854. 
je vstopil kot črkostavski vajenec 
v ljubljansko tiskarno Ignac pL 
Kleinmayr & Ferd. Bamberg^ 
kjer je tudi ves čas po izučenju 
z majhnim prestankom neumorno 
deloval. 

Prepodeni vlomilci Te dni j« 
nrišlo pozno ponoči na Rožnik pri 
Ljubljani šest neznanih lopovov, 
kjer so pri gostilni vlomili z za-
pahom zaprta vrata, potem si pa 
prižgali svetilko, katero so prine-
sli s seboj, in hoteli začeti s svo-
jim rokovnjaškim delom. K sreči 
jih je pa še pravočasno začutil 
gospodar ter prišel nadnje z dol-
go sabljo, s katero bi bil tudi on 
začel 4* delati", a so se ga tako 
prestrašili, da so j o pobrali, koli-
kor so jih mogle nesti noge. 

Obrtno gibanje. Oktobra mese-
ca se je pri mestnem magistratu 
ljubljanskem kot obrtni oblasti z 
inkorporirano Spodnjo Šiško 
vred priglasilo svojo obrt 17, o» 
glasilo pa 9 strank. Med vsemi je 
največ priglašenih, kakor tudi 
odglašenih prodajalcev živil. 

ŠTAJERSKO. 
V ruskem vjetništvu se nahaja 

prostovoljec 47. pešpolka Alojzij 
Gaberc iz črešnjice pri Slov. Bi-
strici. V uradnem izkazu o pad-
lih in ranjenih je bil naveden 
med mrtvimi, a te dni je pisal 
svojemu bratu kaplanu Gabercu 
v Rajhenburgu iz Kijeva, da je 
živ in zdrav. 

Pismo z bojišča. Mariborska 
"S t raža" poroča r Učitelj Vid 
Jurko iz Dola pri Hrastniku služi 
kot korporal pri 26. domobran-
skem pešpolku v Galiciji, piše 
svojemu prijatelju Rotterju: Ka-
ko nam gre, si lahko misliš. V ne-
prestanem ognju smo že od 16. 
oktobra. Dne 11. oktobra sem do-
bil "ognjeni krst". Glavno je, 
da sem še živ, ker veliko mojih 
tovarišev je že pobrala bela žena. 
Bog se nas usmili, če ne bo kmalu 
kake rešitve. Učitelja Žagar ml. 
je ranjen, starejši se pa bori s 
smrtjo (obolel je na koleri). Vre-
me imamo žalostno kot so žalost-
ne naše misli in otožni obrazi. 
Bog že daj konec naši pokori ter 
že skorajšnje svidenje na zele-
nem Štajerskem. Perilo bi rabil. 
Pisal sem že velikokrat domov, 
pa brez uspeha. Nemara, da se na-
ša pošta izgubi na daljni poti . Z 
Dolinškom sem bil skupaj. Te 
prav lepo pozdravlja. Sedaj je 
postal računski podčastnik. Le-
žimo v zemlji kakor krti. Zato 
smo več ali manj boleh ni. Srčen 
pozdrav! 

Oče in sin na bojišča. Iz Mari-
bora poročajo: 141etni Fran Gru-
ber je ponovno prosil poveljstvo 
domobranskega pešpolka štev. 26, 
da mu dovoli udeležbo rusko-av-
strijske vojne. Konečno je dobil 
karabinko in bil štirikrat v veli-
kih bitkah na Rusko-Poljskem. 
Pred tedni pa je nanj pritisnila 
bolezen in dobil je štiritedenski 
dopust. Fant se sedaj zdravi v 
Trofaichu. Njegov oče tudi služi 
kot čraovojnik pod zastavo, in 
sicer na severnem bojišču. 

Veš sto ranjencev so pripeljali 
dne 2. nov. v Maribor. Nek vojak 
deželnobrambovskega pešpolka 
št. 26 je med transportom umrL 
Pripeljali w tudi 

M 

ca od 5. polka, kateremu so TJaz John Prose n, podomače Mi-1 
'zdravniki odrezali že na bojišču 
obe nogi in desno roko. Ko so ug-
sli reveža v sanitetni voz, so mno-
gi jokali. 

Vej na kurata na bojišču. Januš 
Goleč, znan kot pisatelj-humorist, 
ki je služil poprej kot kaplan na 
Remšniku, se nahaja sedaj na bo 
jišeii v Galiciji kot vojni kurat. 
Na srbskem bojišču pa se nahaja 
Franc Pavlic, kaplan na Pilšta 
n ju. Piše, da je še zdrav. 

Na smrt obsojen j e bil pri divi 
zijskem sodišču v Gradcu topni-
čar 3. gorskega artilerijskega pol-
ka Ivan Lasič, doma v Cezanjevi-
cah pri Radgoni, ker je 12. aprila 
hotel pri Borovljah na Koroškem 
posiliti neko dekle in ker se mu 
ni vdalo, j o je ubil. 

Barake v Mariboru. Za rekru-
te. ki so pred kratkim bili pokli-
cani pod zastavo, in za črnovojni-
ke, ki bodo še poklicani, grade v 
Mariboru pet barak. Vsaka bode 
imela prostora za 250 mož. Vrh 
tega bodo zgradili dve baraki za 
tiste vojake, ki imajo nalezljive 
bolezni. 

"Meščanska bramba". Ker pri-
manjkuje mariborski mestni poli-
ciji stražnikov in so sedaj tudi vsi 
dijaki vezani na šolski pouk, ki 
so preje pomagali opravljati po-
licijsko službo, je bilo sklenjeno, 
da se ustanovi' po možnosti tako-
zvana "meščanska bramba". V 
slučaju zadostnih priglasov bo le-
ta pričela že v teh dneh poslovati. 

Kolera, (iraški lisi i poročajo, 
da se je v Gradeu zopet pojavila 
kolera. V Siebenbrunu pri Kap-
jfoiborgii pa je umrl za kolero 
lUapec, ki se je vrnil iz Galicije. 

Draginja. Iz Maribora poroča-
j o : Že pred kratkim je bilo ome-
njeno, da draginja od dne do dne 
hudo narašča in da je navadna 
krušna moka dosejrla že eeno 64 
vin. pri kilogramu. S tem so se-
veda zlasti revni sinji zelo priza-
deti. Te dni pa je tudi kouzumiio 
društvo južne železnice posko$lo 
s cenami svoji> živil. Tu je povi-
šanje v primeri z ostalimi trgovi-
nami 'malenkostno. 

S l o v e n s k o - A m e r i k a n s k i 

KOLEDAR 
aea. l e t o 1915 

Sedaj smo začeli razpošilja-
ti naš Koledar za leto 1915 
onim, ki so nam že poslali na-
ročnino. — Letošnji koledar je 
izvanredno zanimiv ter vsebuje 
meti drugim številnim čtivom 
tudi znamenito razpravo imfoi-nl 
ka tajne službe Združenih držav, 
Williama J. Plynna: "ČRNA 
ROKA I N N J E D E L O V A N J E " , 
v kateri popisuje pisatelj resni& 
no zgodbo, kako je s svojimi po-
močniki zasledoval in konečno u-
gonobil zločinsko družbo, ki živi 
od izsiljevanj, ponarejanj in za 
vratnih umorov. Že sama ta po 
vest je vredna male svote. Poleg 
tega je se nebroj drugega zani 
mivega, poučnega in zabavnega 
čtiva. Prepričani smo, da bo le-
tošnji Koledar izvanredno uga 
jal našim čitateljem. Cena: 30c. 

Ker je vsled uvedbe paketne 
pošte poštnina za Koledar različ-
na, veljajo za posamezne države 
sledeče cene: 
Koledar stane 30 centov s poštni-

no vred za sledeče države: 
Connecticut, Rhode Island, De-

laware, District of Columbia, Ma-
ryland, Massachusetts, New Jer-
sey, New York, New Hampshire, 
Ohio, Pennsylvania, Vermont. 
Koledar stane 35 centov s poštni-

no vred sa sledeče države: 
Alabama, Maine, Florida, Geor-

gia, Arkansas, Illinois, Indiana, 
Louisiana, Iowa, Oklahoma, Ken-
tucky, Kansas, Michigan, Minne-
sota, Mississippi, Montana, North 
Dakota, South Dakota, North Ca-
rolina, South Carolina, Nebraska, 
Tennessee, Virginia, West Virgi-
nia, Wisconsin. 
Za še bolj oddaljene države stana 

Koledar 40 centov s poštnino 
vred. — Te države so: 

California, Washington, Ore-
gon, Nevada, Arizona, Colorado, 
New Mexico, Wyoming, Utah, in 
Idaho. 

V naši podružnici Frank 8a-
kser, 6104 St. Clair Ave., Cleve-
land, O., pri L. Balantu v Barber-
tonu, O., in pri Frank Lebenu v 
Forest City, Pa*, £ri Charlesu 
Zgoncu in pri Jakobu Petrichu v 
Ohuhobn, Minn., pri Chas. Kar-
lingerjn, 3942 St. Clair Avenue, 
Cleveland, O., ae prodaja naš Ko-
ledar po 30 centov. 

Kdor naroči Koledar. Bal sa 

Naročite ga prit 
F U B U S H T O 

York 

ki o v iz Kutežova pri Ilirski Bi-
strici, iščem FRANKA STEM-
BERGAR, podomače Kovačev 
iz Kutežova pri Ilirski Bistrici. 
Prosim, če kdo ve za njegov 
naslov, da ga mi javi, ali naj se 
sam oglasi. — John Prosen, 
Camp 15, Box 73, Munessing, 
Mich. (4-7—12) 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v državah 

Pennsylvania in West Va. nazna-
njamo, da jih bo obiskal nai pot-
nik 

Mr. OTTO P U H T I . 
kateri je pooblaščen pobirati 
ročnino za "Glas Naroda" in is-
davati prav o vel jama potrdila bi 
ga rojakom toplo priporečamS, 

8 spoštovanjem 
Upravnittvo Olaa Naroda. 

Najmodernejša 

TISKARNA 
"GLAS NARODA" 

i z v r i o j e v s a k o v r s t n e t i s k o v i n e p o n i z k i h . c e n a h ; 

VAŽNO NAZNANILO. 
Vsi potniki, kateri se na-
meravali potovati v staro 
domovino ta teden ali 
mera vajo potov* v pri-
hodnje, naj ostanejo na svo-
jih mestih, ker so vse paro-
brodne družbe prekinile n 
nedoločen čas s prometom. 
Kadar se zopet razmere pro. 

' drngačijo, bodimo pravo-
časno poročali sa t 
sta. 

Tvrdka Frank 

NOVO I NOVO I 
"SVETOVNA VOJNA". 

Popis pričetka sedanje vojne a 
33 lepimi slikami in velikim zem-
ljevidom Avstro-Ogrske. 

Čisti dobiček te izdaje ae bode 
oddal "Podpornemu društvu vdov 
in sirot" padlih slovenskih mož v 
sedanji vojni. 

Rojaki, pomagajte dobri stvari! 
Cena zvezka 25*. Naroča sa pri: 

V. J. KCBELKA, 
538 W. 14ij. St., New York, N. Y. 

(30 10—30-12) 

Delo •kasso. U n i i j e prerode v drafe jezika. 

U n i j o k o o r g a n i z i r a n a . 

Peseta* m dnstvesa pravila, okrežaics. pamfleti, cenki itd. 

V s a n a r o č i l a poS l j i t e aar 

Slovenic Publishing Company/ 

82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

D r . J o s i p V . G r a h e k . 
S EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. 

Zdravim vb« bolezni moške, žrnakv in otročje. 
•41 East Oble St.. [AIU»h*uy| N. S. PltUbarf. Pa. 

NMprott "flbUJu Pavlin« - Sar itev. 1J2. S ln 4 rotijo t u i c safe dlta t 

HARMONIK*; 
bo61*l k&korinekoll m t i lidelij*« 
Wpra.TlJa.En po nmjnlljih cenah, i trjfetno In taneaijivo. V popra.ro sljlvo vsakdo poftlje, ker sem te nad lt tet tukaj • tem poa!u In t »ro-jem lastnem domu. V poprav-k mm«B kranjske kakor vse drug« harmoalk* ter računam po delu kakorfno kS« mm-tatevm brca na daljni k Tpratanf. 

J O H N W E N Z E L 
1017 E. 62. St., Cleveland, Ohio. 

PRVA HRVASKO-SLOVENSKA 
TOVARNA TAMRURIC V AMERIKI 

* 
priporoča ae vsem 
Slovenskim tam-
bnraškim zborom, 
kakor tudi posa- i 
meznikom, ki lju-. 
bi jo tambuie. V i 
tej toTMii »c iide- j 
lajejo tmmbnre po 
•ainovajiaa aiata-
• • H i w h s j - j 
tik — f a f c f c mm- i 
črtih. 

OkraSene so z bi- [ 
seri in vsakovrst-
nimi rožami. 

Velika salogs 
vsakovrstnih godal 
in najboljših gra-
mofonov ter finih 
aloveuskih p!o$č L 
t d. 

Veliki flnstrova-
ni cenik s slikami 
polljem 
zastonj. 

Iran Bencič 
4054 St Qak A vs., 

Cleveland, Ohio. 

Vojska uniči vse, 
ne uniči pa kakovosti in dobrote vina 

izdelanega iz pristnega ohijskega grozdja po vinarski tvrdki 

Louis Knaus 
3908-3916 St. Clair Ave. N. E., Cleveland, O. 

največja slovenska vinska klet in destilacija ki ima v zalogi vina 
sledečih vrst in cen: 
Delaware .*... 11.00 galon I I wes r-£— "oc. galon 
Katawha 75—N>c. galon ( Rudeče. — ''-Oc. galon 

Navedene cene veljajo za naročila od 2n galon naprej. Pri 
manjših naročilih je cena vina po dogovoru. Vojni davek na vino je 
v navedenih cenah že uračunan. Vir.a so popolnoma naravna za kar 
tudi jamčim. 

V zalogi imam tudi žganja po »tarokrajskem načinu žgana kot 
DROŽENKO in TROPINOVEC. 

Naročila se izvrše samo proti predplačilu. 
Dobra stvar se sama hvali toraj poskusite takoj. 

f s y v ^ V W ¥ 9 

'BiHraiaia raimraiaiaianiaraiaiafaiMiaB 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav« 

V e l i k o s t je> pr i 2 8 pa lc ih . 
Cena 15 centov. 

Za vsebino oglasov ni odgovor-
no no uredniatvo n« noravniilvn 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d-

V zalogi imamo tudi 

Novo stensko mapo cele Evrope* 
Cena ji je $1.50. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Rnsije, Nemčije, Francije, 
Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platno in 
vsak stane 50 centov. [ 

Naročila in denar pošljite na: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York. N. Y. 

Ker so se poslednji čas poštne razmere Izboljšale pošiljam 
zopet redno 

denarje v staro domovino. 
Pošiljatve ne pridejo v sedanjem času tako brzo naslovniku 

v roke* pač pa v teku 20 do 24 dni. 

100 K je sedaj $20 s poštnino vred. 
Brzojaviti nemorete sedaj ne v Avstrijo, niti na Nemško, naj-

manje pa denarje poslati potom brzojava. 

82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
6104 St Clair Ave., Cleveland, O. 
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Doli z orožjem! 
i i . - I M i l i O T U l I J i , 

gpisala pL Bittur. Z« i'Glai Naroda" 
priredil J, T. 

X 

50 (Nadaljevanje). 
Vzel j»> iz mizniee listek iu začel brati: 

Vojno je ustanovil sam Bog in sam Bog je naučil Iju-
iii vojskovati. Prvega vojaka z dvoreznim mečem je po 
stavil Bog pred paradiž, da je kaznoval prvega ustaša 
Adama. 

Jaz sem bila poleg in delala kako ročno delo, v pogovor se ni-
sem umešavala. Sicer pa tudi zaraditega nisem hotela, ker je bil 
pri neki priliki rekel minister, da je politika za ženske previsoka. 
Prepričan je bil, da mislim na druge stvari, mi ni pa ušla nobena 
besedica. 

— Nekaj zanimivega Vam bom povedal danes — je rekel ne-
kega dne, ko je resnega obraza vstopil. — Vladni krogi, to se pra-
vi, vojno ministrstvo namerava osnovati splošno vojaško službo.— 

— Kaj? Isti sistem, kateremu so se pred vojno ljudje tako pro-
tivili? "Oboroženi krojaški pomočniki"' so jim rekli in še hujše 
psovke so metali za njimi. 

— Seveda, svoj čas nismo bili s tem zadovoljni, sedaj so pa na-
stopile drugačne razmere. Poglejte, kako lepo uspeva ta stvar pri 
Prusili. Pravzaprav je pa tudi iz moralnega stališča, še celo z de-
mokrat ir-iinga in liberalnega stališča, katerega Vi zastopate, lepo 
in vzvišene, če vsak, za orožje sposoben državljan, brani domovi-
no . . . Pa tudi z vojaškega stališča. — Ali bi zamogli Prusi zma-
gati, če bi ne imeli domobrancev? Ali bi bili mi premagani, če bi 
jih imeli mi prej kakor oni? 

(Dalja prihodnjii.)1 

IT Alti ZASTOPNIKI, V svetih knjigah se bere, da je Bog sam navdušil Moj-
zesa za vojno, in je dal njegovom ljudstvu za voditelje | kateri tO pooblaščeni pobirati 
svečenike. 

Prva vojna se je vršila pri mestu Hai. V tej vojni je 
moralo solnee dva dni neprestano svetiti na nebu, da je 
zamogel Jozua premagati sovražnika, da so zamogli nje-
govi vojaki pobiti na tisoče sovražnikov in obesiti sovraž-
nega kralja. 

Bog dovoljuje vse vojne grozovitosti. Da je res tako, 
se zarnore brati na več mestih svetega Pisma. Ker je Bog 
sam ustanovil vojno, vojak lahko svojega sovražnika umo-
ri, razmesari na drobne koščke. Vse je dovoljeno, pa naj 
drugi rečejo, karkoli hočejo. V vojni ni Bog ničesar pre-
povedal. 

Prerokinja Deborah je pribila glavo poveljnika Sis-
sare v tla. Gideon, voditelj izvoljenega ljudstva, se je vo-
jaško maščeval nad poveljniki, ki mu niso hoteli dati 
provianta. Niso zadostovale vislice, kolo, ineč iu ogenj. Po-
veljnike so mlatili s trnjevimi cepci in jih raztrgali. 

Kralj David je strašno trpinčil premagane Amonite. 
S sabljami jih je dal razkosati, železne voze so peljali pre-
ko njihovih trupel, z noži so jih rezali. 

— To je strašno, to je grozno! — ga je prekinil nadkurat. — 
Samo plačan vojak iz divje dobe tridesetletne vojne je zamogel kaj 
takega napisati. Samo tak človek lahko pravi, da Bog dovoljuje 
vse grozovitosti. Sedaj učimo drugačne nauke. Cilj vojne je, da se 
uniči sovražnika, ne pa vsakega posameznika. V slučaju, da začno 
podivjani vojaki neoborožene moriti, je njihovo početje ravnota-
ko nemoralno in nedopustno kakor v mirovni dobi. Seveda, prej-
šnja stoletja, ko je bila vojaku vojna rokodelstvo, takrat se je že 
zgodila rnarsikaka nepravilnost. Dandanes pa ne služijo vojaki za 
denar, dandanes se ne vesele plena. V vojno gredo za najvišje idea-
le, gredo za prostost, za samostojnost, za narodnost, za pravico, 
vero, r a s t . . . 

— Gospod konsistorialni svetnik — sem se oglasila jaz — Vi 
ste — gotovo bolj previdni in bolj premišljeni kot je bil tisti stot-
nik v tridesetletni vojni. 

Po teh besedah je začel razpravljati v kako ozkem stiku sta 
vojak in duhovnik. — Vojak mora priseči na zastavo, katero po-
tem nesejo ob sviranju godbe, v cerkev. — Pomislite: zastava, vsa 
razeefrana v hudih bojih pred oltarjem Gospodovim. Duhovnik 
moli: — Bog ohrani našega vladarja. Bog ohrani armado, ki mu 
udano služi. IV je Bog z nami, kdo je proti nam? In če poklice 
kralj vojaka, gre z veseljem v vojno, vedoč. da bo Bog pomagal 
armadi, kakor je pomagal v starih časih Izraelcem. Vesel gre v 
smrt, ker ve, via ga lx» Bog milostno sodil. 

Tako je govoril, midva sva pa pazila na vsako njegovo be-
sedo. Ko je pripovedoval o ljubezni, o nebu, ponižnosti, svetih stva-
reh, je imel sklonjeno glavo, visoko se je pa zravnal in s repo gle-
dal naokoli, ko je razpravljal o vojaških dolžnostih, o disciplini 
itd. V pripovedovanje je vpletel tudi nekaj pesmi. 

— Ah — sem zastokala — ko je odšel — hvala Bogu. Vrjemi. 
da ga nisem mogla več poslušati. 

— Tudi jaz ne — je odvrnil Friderik. — Slabi in površni so 
njegovi dokazi. Večkrat seiu mu že hotel reči: — Visokočastiti go-
spod. tudi jaz sovražim vojno, mogoče še bolj kot moja žena — 
pa sem vseeno molčal. Zakaj hi kršil njegovo prepričanje, ki je te-
melj njegovega poklica. 

— Ali res misliš, da je prepričan? Ali misliš, da res govori 
ono, kar misli? Mogoče samo vara vojake, ko jim pravi, da bodo 
zmagali z božjo jk>močjo? Zakaj jih tolaži z nebom, zakaj jim ob-
1 ju huje večno življenje po smrti? 

— Vojna je tako ukoreninjena v ljudeh, da je ni mogoče tako 
lahko izruvati. Rečem ti samo to. da vojaki večinoma vsi vrjame-
jo pridigarjem. Tolažijo jih, navdušujejo jih, vojak pa najbolj po-
trebuje tolažbe iu navdušenja. 

Nisem mislila, da bom morala tako kmalo zapustiti Berlin. Ne-
ka znanka mi je namreč brzojavila, da je teta Marija nevarno zbo-
l e l a . Ni nama kazalo drugega kot odpotovati. 

Teta je ležala v postelji, okoli nje je stalo nekaj zdravnikov. 
— Sedaj sem jaz na vrsti — je rekla. — Pravzaprav rada 

urarera... Odkar je umrl moj dragi brat in njegovi trije otroci 
nima svet zame nobenega veselja več . . . Premoean je. bil 

ta udarec... Konrad in Lilli sta se tam sestala ni jima 
dovolila usoda, da hi se združila na tem svetu... 

t e bi začeli pravočasno razoroževati — sem hotela reči, pa sem 
se premislila. Zakaj bi ji grenila zadnje ure? Veliko je pretrpela 
ua svetu, naj že vsaj v miru umre. 

— Edina tolažba mi je — je nadaljevala — da si že vsaj ti 
srečna, ljuba Marta. Tvoj mož se je vrnil iz dveh vo jn . . . kolera 
mu je prizanesla... to je najboljši dokaz, da je vama usojeno skup-
no življenje... Glej. da bo postal mali Rudolf dober kristjan iu 
dober vojak t e bo tako, ga bo njegov stari oče tam zgoraj ve-
sel . . . 

Ker mi niti v glavo ni padlo, da bi bil moj sin vojak, ji nisem 
odgovorila, 

— Neprestano bom molila za vas da boste dolgo ži-
veli in uživali »rečne dneve... 

Tolažila sem jo kot sem vedela in znala, prosila sem jo, da naj 
ne govori preveč, ker jo govorjenje samo izmuči. Hotela sem jo 
razvedriti m sem ji zaraditega opisala najino potovanje, kako je 
bilo v Ženevi, kako v Berlinu. Povedala sem ji tudi. da sem se sestala 
H princem Henrikom, ki je rekel, da bo v svojem vrtu postavil Ro 
•i lep spomenik. 

Po preteku treh dni je umrla, previdena s svetimi zakramenti. 
I mrla je mirno, zdelo se mi je, da je samo zaspala. 
In tako »o umrli vsi moji domači: oče, teta, brat in dve se 

stri . . . 
V oporoki je navedla, da zapušča vse svoje premoženje mo-

jemu sinu Rudolfu. 
Za jeroba mu je postavila onega ministra, ki je bil parkrat 

pri nas. 
Pozneje sem bila skupaj žnjim. bil je pravzaprav naš edini 

prijatelj, ki nas je obiskoval. Moje tedanje življenje je bilo podob-
no samotar jen ju. Načrt, da bi se preselila v Pariz, sva opustila, 
ker sva imela urediti precej zadev glede dedačine. 

Minister je stopil v pokoj, pri tem se je pa še vedno bavil s 
politiko. Ker je Friderik študiral ljudsko pravo, mu je vsak pogo-
vor s ministrom dobro doiel. Po obedu sta dolgo časa sedela pri 

mizi m razpravljala o vseh mogočih stvareh. 

naročnino za "Glas Naroda" in 
knjige, kakor tudi sa vse drnge 
v našo stroko spadajoče posle: 

Jenny Lin d, Ar k. in okolica: 
Michael Cirar. 

lan Francisco, CaL: Jakob 
Lovšin. 

Denver, Colo.: John Debeve 
in A. J. Terbove. 

Leadville, Colo.: Jerry Jam-
oik. 

Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. 
1C. Roitz in Frank Janesh. 
Salida, Colo, in okolica: Loali 
Jostello (The Bank Saloon). 

Walsenbnrg, Colo.: Ant. Bat-
ch in Frank Blatnik. 

Xndianopolia, Ind.: Alois Rud-

] Barbeton, 0. in okoUeej Aleis 
Balast. 

CoUinwood, ©.: Kttf , JUaf-
nflr, 

Lorain, Ohio In okoHeej 7«ki 
Knmše 1735 E. 33. St. 

Toungstown, O.: Ant. SIkdj-
Oregon City, Or eg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. in okoUeej X . 

EQarich. 
Braddock, Pa.: Ivan Geni. 
Bridgevills, Pa.: Rudolf fie. 

teriek. 
Bnrdine, Pa. in okolieel Veto 

Keržišnik. 
Conemangh, Pa.: Ivan Pajk* 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Canonsburg, Pa.; Joka Kok-

lieh. 
Bronghton, Pa. i* okolieo J 

Demšar. 

j e 
lična knjiga: 

"VOJSKA HA BALKANU". 
Vsled vsestranske želje naroČi-

li smo več iztisov te knjige in je 
sedaj cenj. rojakom na razpo-
lago. 

Knjiga "Vojska na Balkana" 
sestoji iz 13 posameznih sešitkov, 
obsegajočih skupaj na večjem 
formatu 192 strani. Delo je o-
premljeno s 255 slikami, tikajo-
če se opisa balkanskih držav in 
najvažnejših spopadov med so-
vražniki. Sešitkom je prideljen 
tudi večji slovenski zemljevid bal-
kanskih držav. 

Posamezne zvezke je dobiti po 
15c, vseh 13 sešitkov skupaj pa 
stane s poštnino vred $1.85. Na-
roča se pri: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St., New York City. 

Aurora, m.: Jernej B. Verbič, 
535 Aurora Ave. 

Oglesby, 111.: Math. Hribernik. 
Depne, HI.: Dan. Bado>inae. 
Chicago, EL: Frank Jurjovee. 
La Salle, DL: Mat Komp. 
Joliet, III.: Frank Lanrich in 

fohn Zaletel. 
Mineral, Kan*.: John Stale. 
Waukegan, BL: Frank Pet-

koviek in Math. O grin. 
So. Chicago, HI.: Frank Cerne. 
Springfield, DL: Matija Bar 

borič. 
Prontenae, Kens, in okoUeor 

BYank Kerne. 
Mulbery, Kans. te 

Mnrtin Kos. 
Calumet, Mich, in 

®avel Shalte in M. F. Kobe. 
Detroit, Mich, in okolica: Jo-

ieph Glasič. 
Manistiqne, Mich, in okolieo: 
Kotrian. 

So. Range, Mich, in okolieo: M 
D. Likovič. 

Chisholm, Minn.: K. Zgonc in 
Jakob Petrich in Frank Žagar. 

Dnlnth, Minn.: Joseph Share 
ion. 

Ely, Minn, in okolieo: Iran 
3onže, M. L. Kapsch in Jos. J. 
PesheL 

Eveleth, Minn.: Jnrij Kotse. 
Qflbert, Minn, hi okolica: H 

VeseL 
HiWng, Minn.: Ivan Poole. 
Hash wank, Minn.: Geo Maurin 
Virginia, Minn.: Frank Hro-

ratiefc. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec 
Great Falls, Mont.: Math. 

rJrich, 3409 N. 5th Ave. 
Klein, Mont.: Mich. Krivec. 
Brooklyn, N. Y. : Alojzij Cela-

rek. 
Uttte Palls, IT. Y. : Frank Gregor 
ka. 

Cleveland, O.: Frank Bakser, 
J. Marinčič, Chas. Karlinger in 
Frank Kovačič. 

Bridgeport, O. la okollee? Ww 
Hočevar. 

Bxport, Pa. In okoliea! Jokn 
Prostor. 

Forest City, Pa.: Kari Xalar 
in Frank Leben. 

Parrell, Pa.: Anto* Talentia-
iič. 

Franklin, Pa„ in okoliea* f m 
R. Drašler. 

Greensburg, Pa. in okolica: 
Venceslav Palčič. 

Irwin, Pa. bi okolieef PVank 
Demšar. 

Johnstown, Pa.: Frank ffaWe-
nja. 

Meadow Lands, Fa.1 
Sehultz. 

Moon Bon, Pa. in dktillio? Rv. 
Maček. 

Pittsburg, Pa.: Ignaeij Ped-
vssnik, Ignaz Magister, Frank 
Bambič in Z. Jakse. 

Unity Sta., Pa.: Joseph Bkerlj. 
Steelton, Pa.: Anton ML Pa-

pli. 
West Kewton, Pa. in okoliea: 

Josip Jovan. 
WiDock, Pa.: Frank S—s In 

Joseph PeterneL 
Toele, Utah: Anton Palčič. 
Winterqnarters, Utah: Levis 

Blasich. 
Black Diamond, Wash. ) Vr 

Porenta. 
Ravensdala, WhLJ Jakob 

Romsak. 
Davis, W. Va. in okoliea: John 

Bosich. 
Thomas, W. Va. in okcdlea: 

Frank Kocyan in Frank BartoL 
Grafton, Wis.: John Stamp-

feL 
Milwaukee, Wis.: Jooip Trat-

nik, John Vodovnik in Freak 
Meh. 

Sheboygan, Wis.: Anton Sta-
rlet. 

Wert AlH, Wis.: Frank 
in Louis LoncariČ. 

Bock Springs, Wyo.: A. Justia 
in VaL Stalich. 

Kemmerer, Wyo.: Josip Motofi. 

N A J B O L J Š A ® ® © e> 

IIoVENSKQ-ANGLEŽ SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena v plate^oan $1.00. Bojiki • Cfevdul, 0. doli 
isto T podnnki Fir. Saksv, 1601SL Clair A ^ N. L 

PRIPOROČILO. 
Rojakom v Steelton, Pa., in 

okolici naznanjamo, da je 

Mr. M. PAPIC, 
128 Frederick St., Steelton, Pa, 
naš zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati naročnino za naš list 

Glas Naroda" in izda vati pra-
voveljavna potrdila. — Cenjenim 
rojakom ga toplo priporočamo 

Upravništvo 'Glas Naroda*. 

M—M. 

ROJAKI NAROČAJTE SR NA 
"GLAS NARODA", NAJVBOJl 
SLOVENSKI DNEVNIK I 
PRSAVAH. 

* - W — r r 

JAKOB WAHCIC, 
1002 E. 64th St^ Cleveland, O 

iaerlki i i iaerikaid 
Spisal 

REV. J. M. TRUNK. 

Slovenic Publishing Company 
je prevzela v zalogo rojakom že 
znano knjigo Rev. J. M. Trunka 
AMKRTKA IN AMRRTKANCL 

% « 
i 
i 
l 
i 
< 

i 

Po znižani cenit 

Amerika in Amerikand 
JM MM 

y d o b i t i poštnine prosto u 12.50. K n j i g i |e ve-
zana v platno i s s s spomin jako prilična. 
Založnik je imel WESKO stroikov in se mu nikakor n 

lspla£aIa, >ato je cena p»«<uim. da ee vsaj deloma pokri-
jejo veliki stroiki. 

DobitCje pri i 

Slovenic Publishing Company, 
8 1 CortUndt Straet, New T w k , N . T 

Ni naš namen izreči na tem me-
sta kako kritiko, pač pa izjavlja-
mo, da je to izvrstno delo, kate-
rega bi si moral nabaviti vsak ro-
jak v Ameriki, bodisi v lasten 
podnk, bodisi kot darilo svojcem 
in posameznikov, na katerih bo 
v stari domovini, kjer ae gotovo 
zanimajo starši ali sorodniki za 
deželo, v kateri biva kak Član 
družine. Knjigo krasi nebroj le-
pih slik, med katerimi bo 
marsikdo zapazil ali samega sebe 
ali pa dragega znanca iz sedanjih 
ali preteklih dnu Čudimo se le 
da je povprašanje po knjigi 
primeroma majhno, menda radi-
tega, ker se m vprizorilo zanjo 
kričeče reklame, s katero se spra-
vi v svet marsikatero drago, ve-
liko manj vredno knjigo. Poseb-
no primerna je knjiga kot božič-
ni dar, ki ima trajno vrednost. 
Cena elegantno v platno vezani 
knjigi je $2.50 s poštnino vred. 
Za isto ceno se odpošlje knjigo 
na katerikoli naslov v atari do* 
movinL 

Slovenic Publishing OOL, 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh yelesil 
O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v . 

na'20tih straneh in vsaka stran je 1(M pri 13J palca velika 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
obaegH^devet raznih zemljcvidoT 

na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
Cena samo 1 5 centov^ 

VsTsemljevidi so'narejen i v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudiloznačen obsegfpovršine, katero! zavzemajoiposamezne 
države. 

Pošljite 25c. alifpa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo ^zaželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popus£. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

^ F r a n c o s k a » p a r o b r o d n a d r u ž b a . ) ) 

Direktni (rti do tHaire, Pariza, Švice, loomosta is Ljubljane 

.mMTMIMI 

Poštni parniki so: 
jruaoHtAap "LA SA V *XA pRAncr 

W W H *lUk« 

Ekspresni parniki so: 
" O k a * " , "Li Touraiae", <<Rocksabenn m MNisfsrsM 

Glavna agencija: 19 S T A T E S T R E E T , N E W Y O R K 
corner Pearl St.f Chesebrough Building. 

Poštni parniki odplnjejo vedno ob sredah iz pristanišča številka 
67. N. R. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA", NAJ-
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

Denar meCete proč! 
ako me podpirate ivejega rojaka. 

Pri meal dobite 

izvrstu dimaie vin 
galon po 7 5 c . I s več. 

Pri odjema vmč kot 10 d l j e « po-
put, tor se posebno priporočana i Is r nisi 
•loTtmkim d« uit vam ob priliki kak« tmc-
Htm, tudi o i l a n m t b * . 

V salogi imsss tzvrstae demais klobase 
ta Ttakomtno Rocorijsko blago, katerega 
ljubi aal asred. Polil jam denar as vse 
strani sveta im paro br od ne listke sa T se 
proge. Zastopam "Glas Naroda", prodajam 
is kspvjsm avstrijski d an ar. B trrdko Frank 
Bakser sem t krgoTski tveti. Upravljam vso 
v notarski posel spadajoCo dela, kar aeaa 
javni notar. (Notary Public.) 

P R A N K 
ISM W. Bai l 

j u r j o v b c ; 

PHONE 249 

Zastopnik 
"GLAS NARODA*9 

82 Cortlandt Street, 
Now York, N. Y . 

F r a n k P e t k o v s e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E R S T R E E T 
W A U K B Q A N , IUk* 

PRODAJA fina vina, izvrstne smotke, 
patentirana zdravila. 

PRODAJA vosne listke vseh prekomor-
skih črt. 

POŠILJA denar v stari kraj zanesljivo 
in pošteno. 

UPRAVLJA 
joda dela. 

• notarski posel spada-

11 GLAS NARODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK 55 
ZDR. DRŽAVAH. NAROČITE SE NANJ 1 
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